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Mazsolázó

• A franciák nem csak elfogadtak bennünket, magyarokat, új tagként az Európai Kö-
zösségben, hanem kifejezetten érdeklôdnek is kultúránk, és hagyományos élelmi-
szereink iránt. (Bôvebben a 10. oldalon.)

• A 74. alkalommal megrendezésre kerülô OMÉK elsô ízben biztosít lehetôséget a
magyar agrárium teljes vertikumának bemutatására Magyarország uniós csatlako-
zása után. A szakmai konferenciák kitûnô fórumot kínálnak mezôgazdaságunk, 
vidékfejlesztésünk aktuális kérdéseinek megvitatására. A négyévente megrendezett
országos mezôgazdasági és élelmiszeripari kiállításon ezúttal a civil szervezetek is
bemutatkozhatnak. (A 4. oldalon.)

• A juh kefir kapta az Innovációs Nagydíjat az elmúlt évben. A kellemes, savanykás
ízû, kedvezô étrendi hatású kefirnek a reform táplálkozásban is óriási szerepe van.
(Többet a 6. oldalon.)

• Zöld utat kap a megújuló energiafejlesztés az Európai Unióban. 2010-re megvaló-
sítható az Európai Unió által megcélzott 12%-os aránya a megújuló és környezetkí-
mélô energiaforrásoknak. (Még többet a 7. oldalon.)

• Franciaországban és Nagy-Britanniában népszavazásra bocsátották az Európai
Unió új alkotmányát. Mik az esélyek? Mi várható a szigetországban és az Uniót ala-
pító Franciaországban? (Bôvebben a 7. oldalon.)

• A tôkeszegénység mellett a jelenleg érvényben lévô adó- és járulékfizetési szabá-
lyok és jogszabályi ellentmondások hátráltatják a termelôi szervezetek igazi kibon-
takozását, a szürke gazdaság elfehérítését a kertészeti termesztésben. (Bôvebben a
Fórum rovatban a 17. oldalon.)

• Egy újabb bizottsági rendelet szerint a 2004/2005-ös gazdasági évben az interven-
cióra ajánlott gabonát az MVH 2005. július 31-ig köteles az intervenciós raktárak-
ba szállítani, s addig a gazdálkodót terheli a tárolás költsége. (A témáról többet a
Brüsszelbe járunk rovatunkban, a 21. oldalon olvashatnak.)

• Az éhezés, alultápláltság problémáiról, összefüggésérôl, okairól, érdekes interjú ké-
szült Jacques Diouf-fal, a FAO fôigazgatójával, a 22. oldalon.

• Az élelmiszersegély ellentmondásairól, hatásairól a megajándékozott országokban
a 25. oldalon olvasható érdekes eszmefuttatás. Miért utasítja vissza India következe-
tesen az élelmiszersegélyeket?

• Piaci hírek, uniós jogszabályok, riportok és más érdekes olvasnivalók találhatók
ebben a számban.

2005. 10. évfolyam 4. szám 3
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Csendesedô EU-orosz viharok

„Gazdasági Kánaán” lesz-e az EU?
A fenntartható fejlôdés betartása nélkül biztosan
nem. A kereslet-kínálat relációjában a fogyasztás
ösztönzése nem hozhat önmagában megoldást a
gazdasági problémákra. Egy új, integrált szemlé-
let kialakítása szükséges, amely nem csupán a
gazdasági fellendülést tartja szem elôtt, hanem a
társadalmi jólétet a környezet megóvásának tuda-
tosságával is azonosítja. A Bizottság elôrejelzései
alapján csak 2006-ra várható az európai munkanélkü-
liség csekély mértékû csökkenése. Ez számokban
0,6%-os emelkedést jelent a foglalkoztatottság-
ban, a munkanélküliség azonban így is 8,7%-on
marad.  A Tizenötök tavalyi 2–2,4%-os gazdasági
növekedéshez képest 2005-re az euró-övezetben

1,6%-os, az EU-ban pedig  a bruttó hazai termék
(GDP) 2%-os növekedést jósolják a szakértôk. Ez
a remélt gazdasági fellendülés a belsô kereslet nö-
vekedésével és a beruházások ütemének hosszú
távú gyorsulásával magyarázható. Természete-
sen, a derûlátó elôrejelzést beárnyékolhatja szá-
mos kockázati tényezô, többek között további
olajáremelés, rendkívüli árfolyam-módosítás és a
fogyasztói bizalom csökkenése, amelyek vissza-
foghatják a lakossági fogyasztást és a beruházási
kedvet. 

B.B.
Forrás: http://europa.eu.int

Az EU egészségügyi és fogyasztóvédelmi fôbizto-
sa, Markos Kyprianou és Szergej Dankvert, az orosz
állat- és növényegészségügyi szolgálat vezetôje
március közepén megállapodtak az egységes
növényegészségügyi exportengedélyek kérdésé-
ben. Ennek értelmében 2005. július 1-ig az Európai
Unió bevezeti a harmonizált, azonos vízjelet és bé-
lyegzôt tartalmazó exportengedélyeket. Az orosz-
EU vita majdnem az egész, Oroszországba irányu-
ló uniós növényexportot veszélyeztette, mivel az
orosz fél az uniós export teljes betiltását tervezte
2005. április elsejétôl.  

Ezen túl, a felek egyetértettek abban is, hogy 
kölcsönösen elfogadják a FAO, növények szállítá-
sára vonatkozó nemzetközi standardjait. Bár a
megállapodás nem érinti a jelenleg is érvényben
lévô holland, német, észt, dán és belga termékek
oroszországi exporttilalmának feloldását, elô-
segítheti a kétoldalú tárgyalások sikeres kime-
netelét.

B.B.
Forrás: AgraFacts 

2005. március

Újra lesz idén OMÉK!
A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztéri-
um támogatásával, 74. alkalommal kerül megren-
dezésre 2005. augusztus 27. és szeptember 4. kö-
zött az Országos Mezôgazdasági és Élelmiszeripa-
ri Kiállítás és Vásár a HUNGEXPO Budapesti Vá-
sárközpontban. A fôszervezô FVM Magyar Közös-
ségi Agrármarketing Centrum Kht. tájékoztatója
alapján az elôkészületek jó ütemben haladnak.
A rendelkezésre álló 40 ezer négyzetméteres kiállí-
tási területbôl a szabadterületek már gazdára talál-
tak és a fedett részek 60%-a is elkelt.

A kiállítás elsôdleges célja lehetôséget biztosí-
tani – immár tagállamként – a magyar agrárgaz-
daság szereplôinek bemutatkozására, a magyar
termékek megismertetése a külföldi és hazai kö-
zönséggel. Az Európai Unió közös agrárpolitikájá-
nak alakításában számos szakmai program fogja
segíteni a hazai gazdálkodókat. A közös agrárpo-
litika változásban van. Az Unió bôvülésével újabb
és újabb kihívásoknak kell megfelelnie a 25, hama-
rosan 27 ország mezôgazdaságát szabályozó kö-

zös agrárpolitikának. Az FVM
fontosnak tartja, hogy a magyar
agrárszereplôk a változásokra
idôben felkészüljenek, illetve a
jövôt közösen alakítsák. Ehhez
járul hozzá az OMÉK idején,
2005. szeptember 2-án megren-
dezendô „A közös agrárpolitika
jövôje a kibôvülô EU-ban” címû
szakmai konferencia, melyen Mariann Fischer Boel
agrárbiztos asszony is részt vesz.  A folyamatosan
megújuló közösségi agrárpolitikai koncepció a ter-
melésrôl a hangsúlyt a vidékfejlesztés irányába
tolja, szem elôtt tartva a mezôgazdaság társadal-
mat kiszolgáló feladatait, mint például a vidéki
munkahelyek teremtését. A téma kiemelkedô ese-
ménye lesz a 2005. augusztus 28-án megrendezés-
re kerülô nemzetközi konferencia a „Fenntartható-
ság, vidékfejlesztés, vidéki turizmus” címmel. A szak-
mai programok iránt érdeklôdôk számára minden
nap újabb és újabb konferenciákkal készülnek a
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WTO pozíciók megújulóban
Robert W. Zoellick április elejei, Európai Parlament-
ben tartott beszédében támogatta Pascal Lamy, a
Bizottság volt kereskedelmi biztosának jelölését a
WTO fôigazgatói posztjára. Zoellick, az USA he-
lyettes államtitkára üdvözli Lamy törekvését, aki e
hónap végén Washingtonba megy, hogy elképze-
léseit megvalósíthassa a WTO jövôjét illetôen. Bár
semmilyen hivatalos utalás nem történt arra vo-
natkozólag, hogy az USA melyik jelöltet fogja tá-
mogatni a WTO fôigazgatói pozíciójára, egyes
elemzések szerint a Világbank elnökével, Paul

Wolowitz-cal szemben (aki az EU támogatottja)
Lamy-t fogja erôsíteni. A WTO posztvárományosa
további három jelölt lehet: Luis Filipe Seixas Correa,
a WTO brazil nagykövete, Jaya Krishna Cuttaree,
Mauritius külügyminisztere, és az uruguay-i
Carlos Perez del Castillo. Azt, hogy ki kerül a jelen-
legi thaiföldi fôigazgató, Supachai Panitchpakdi he-
lyére, ez év május 31-én dôl el. 

Prokai Dorina
Forrás: AgraFacts, 2005 áprilisa

Ökopiac a MOM parkban
A budapesti biopiac tizenöt éves „vándorlása” so-
rán a MOM parkba érkezett. MDF-piac, Török ut-
cai biopiac, Marczibányi téri ökopiac, majd leg-
újabb helyén, XII. kerületi MOM Mûvelôdési Ház
kertjében, április 9-én nyílt meg a Biokultúra
Egyesület ökopiaca. 2004 szeptemberében a
Marczibányi téri Mûvelôdési Központ bejelentet-
te, hogy a piac túltelített lett, a szerzôdést felbont-
ják. Fél évi bizonytalanság és vajúdás után megta-
lálták az új helyet, az egykori Rózsadomb aljához
hasonló frekventált helyen, a Mûvelôdési Ház kel-
lemes, parkos, fás környezetében jött létre az új
ökopiac. A piac végre rendezett körülmények kö-
zött kezdi meg tevékenységét. Itt 25 nádfedeles,
fából készült, egyenként kb. 9 m2-es, fedett árusí-
tóhelyet építettek ki. Ezenkívül 6, kb. 15 m2

alapterületû, villannyal, folyóvízzel ellátott zárt,
az elôzô árusító helyekkel stílusban azonos „bio-

boltot” alakítottak ki a kereskedôk számára.
A nyitás napján, egy kivétellel, valamennyi árusí-
tóhely fogadta a vásárlókat. Rajtuk kívül még
vagy 20 árus asztalon kínálta a kora tavaszi zöld-
ségféléket, medvehagymát, újhagymát. 

A nyitás hangulatát emelte a balmazújvárosi
Virágoskút Kertészetbôl érkezett Rózsa Péternek
és társának citerajátéka. A hangulatos népzene, a
kóstoltatás, a régi biopiaci hangulatot idézte.
Nagy számú vásárló és érdeklôdô színes forgata-
ga már a nyitáskor jelezte, hogy a régi Marczi-
bányi téri törzsvásárlók mellett a jövôben a XII.
kerületiek is fel fogják keresni a piacot. Öröm volt
látni, hogy az elmúlt években sok kínlódáson ke-
resztülment biopiac megújulva, kultúrált körül-
mények között mûködik. 

Az ünnepi hangulat ellenére a biotermelôk, az
árusok  öröme nem volt egészen felhôtlen. Volt

szervezôk. Szó esik majd az
agrárium fejlesztésérôl, agrár-
környezetgazdálkodásról, ál-
lattenyésztésrôl. A szakmai fó-
rumok lehetôséget nyújtanak
egy-egy ágazat aktuális prob-
lémáinak megvitatására és a
közös megoldás felkutatására,
így lesz méhtenyésztôi, juhte-
nyésztôi, növénytermesztôi és
halászati szakmai nap a kiállí-
tás ideje alatt. A civil szerveze-
tek egyre nagyobb szerepet
töltenek be az uniós törvényal-
kotásban, a döntéshozásban.
Az érdekérvényesítô képessé-
günket fejleszteni és erôsíteni
kell. Ennek érdekében a szer-
vezôk nagy gondot fordítottak
arra, hogy a civil szervezetek
is bemutatkozhassanak a kiál-

lításon. A „Civil Híd” eln-
evezésû fórumon valóságosan
is létrejöhet az a bizonyos híd,
amely összeköti a civil szférát
a közszférával, döntéshozót a
termelôvel, illetve a termelôt a
fogyasztóval.

Természetesen a közönség
programokon keresztül a csa-
lád apraja-nagyja megtalálhat-
ja majd a kedvére való szóra-
kozást. A szokásokhoz híven
idén is lesz tenyészszemle, me-
lyet a Magyar Állattenyésztôk
Szövetsége szervez. A tenyész-
tési eredmények bemutatása
céljából mintegy 110 szarvas-
marhát, 162 sertést, több mint
170 ôshonos állatot csodálhat
meg a közönség. 

B.B.
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olyan kereskedô, aki azt kifogásolta, hogy amíg
vele több mint félmillió forintért alakíttatták ki az
elárusító helyet, más kereskedô nyugodtan árusí-
tott kemping-asztalon. 

Mások a borsos árú – 120.000 forintba kerülô –
árusító-pavilonok melletti igen magas helypénzt
sérelmezték. Nem volt jó azt látni, hogy a biopiac
egyik sarkában csapolt sört, pálinkát és vodkát
árultak. Csak remélni lehet, hogy az éppen nem
bioalkoholok mellett nem jelennek meg a késôbbi-
ekben a kólák, hamburgerek és a chipsek a biopi-
acon! 

Az árusok, de a vevôk talán még nagyobb biza-
lommal tekintenek az új piacra, melyen szinte az
összes korábbi ökopiaci árus jelen volt, hogy csak

néhányat említsünk: Rózsa Péterék Balmazújvá-
rosból, Németh István Rábcakapiból, Szabó
Gáborék Békésbôl, Kis Imréné Szûcs Anna
Tiszaföldvárról, Ollé Sándor Piszke Péksége,
Ujfalusi Mihály Csongrádról, aki hiába készült fel
hûtôpulttal, csak elôrecsomagolt sajtokat árusítha-
tott.

A vásárlóknak fel kell készülni, hogy a parko-
lási lehetôség itt sem jobb, mint a Marczibányi té-
ren. A kezdeti nehézségek kiküszöbölése után sok
sikert kívánunk a legújabb budapesti ökopiacnak,
melyet reméljük, még több követ – ahonnan nem
zárnak ki senkit. 

Dr. Solti Gábor

2004. évi Innovációs Nagydíj

A Bakonszegi Awassi Rt. világviszonylatban is
egyedülálló juhászati vertikumot hozott létre.
A juhtenyésztés az awassi (intenzív) és a gyimesi
racka (extenzív) fajára alapozott, melyek tartási
céljukat tekintve tejhasznúak. A higiénikus tartási
és fejési technológiával állítható elô nagy mennyi-
ségû, homogén, extra minôségû alapanyag,
amelynek feldolgozása a cég Kunszentmártoni
Sajtüzemében történik. Az Awassi Rt-t a XIII. Ma-
gyar Innovációs Nagydíj pályázat bírálóbizottsága
az Ipari Mûszaki Fejlesztési Alapítvány 2004. évi
Innovációs Díjával tüntette ki, „A juh kefir, mint
nagy hozzáadott értéket képviselô termék gyárt-
mányfejlesztése és piaci forgalmazása” c. pályáza-
tával.   

Gyártmányfejlesztésünk célja, egyrészt, ôsi
kultúránkban fellelhetô és tradicionálisan fo-
gyasztott juhtej, és a belôle készült napi fogyasztá-
sú termék elôállítása. Másrészt, a magasabb hoz-
záadott értékkel magasabb termelôi árat sikerül
elérnünk. 

Élelmezési szempontból a juh kefir kizárólag
juhtejbôl, kefirkultúra felhasználásával készül. Jel-
lemzôen kellemes, savanykás ízû, kifejezetten üdí-
tô. Kiemelkedôen fontos, hogy a felhasznált alap-
anyag (juhtej) táplálkozás-biológiai szempontból
egy felnôtt ember napi kalcium, riboflavin és 5
esszenciális aminosav szükségletét 2 pohárral ké-
pes fedezni (490 g), ami 93 g juhsajtnak felel meg,
úgy, hogy mellé semmi mást nem szükséges elfo-
gyasztani. 

A savanyításra használt kultúratörzsek lebont-
ják, azaz elôemésztik a tejfehérjék egy részét, így a
tejhez képest 10%-kal javul az elfogyasztott tejfe-
hérje hasznosulása, valamint a juhtejben lévô ás-
ványi anyagok ún. ionos állapotba kerülnek, ezál-
tal 6–15%-kal javul a csontépítô kalcium, a magné-
zium, a foszfor vagy a szelén felszívódása. Pl. a
kalcium 7%-kal nagyobb arányban épül be a cson-

tokba. Erre való tekintettel különösen értékes fia-
talok, idôsek, testépítôk, sportolók, terhes és szop-
tató anyák számára. A savanyú közegben a vita-
minok jobban megôrzôdnek, így pl. a C-vitamin
55%-kal jobban hasznosul.

Noha étkezési kultúránk szerves része a juhtej
és a belôle készült tejtermékek napi fogyasztása,
mára szinte teljesen feledésbe merült értékes táp-
lálkozási hagyományunk ezen része. Hiszen a bol-
ti termékkínálatban túró, gomolya és néhány juh-
sajtféleség kivételével nem szerepel a napi fo-
gyasztási cikkek között. Ezzel szemben a nyugat-
európai országokban egyre népszerûbb és napi fo-
gyasztásra ajánlott a juhtej készítmények köre. Tô-
lünk nyugatra lévô fogyasztók nemcsak a juhtej-
bôl készült termékek táplálkozási értékeivel van-
nak tisztában, hanem azzal is, hogy a tehéntejre
érzékenyek körében elenyészôen ritka az allergiás
tünetek jelentkezése juhtejtermékek fogyasztá-
sakor.

Kovács Petra
Awassi Rt.
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Tervezés alatt a 7. K+F keretprogram
Elindult a harc a tudományok között: ki kapja a
nagyobb tortaszeletet az EU 7. Kutatás-Fejlesztési
keretprogramjából. A meg-
újuló energiaforrások támo-
gatói mindent bevetettek és
250 millió eurót sikerült az
alternatív energiaforrások
kutatásaira elkülöníteni. Ez
jelenôs elôrelépés a 6. keret-
program összehasonlításá-
ban, hiszen a 2000-2006 idô-
szakra a 100 millió eurós
nagyságrendet érik el az
ágazati kutatásokra fordítha-
tó energiaforrások. Arthouros
Zervos, az Európai Megújuló
Energia Tanács (EREC,
European Renewable Energy Council) elnöke sze-
rint 2010-re megvalósítható az EU által megcélzott
12%-os megújuló energiaarány, ha egy stabil, elôre ki-
számítható, támogató politika ötvözôdik az állami és

magán beruházók kutatás-fejlesztési törekvéseivel.
A tudományos kutatások fejlôdésben beöltött sze-

repének alátámasztására
Didier Mayer, az Európai
Megújuló Energia Központ
(EUREC, European Rene-
wable Energy Centres
Agency) elnöke márciusban
ismertette az elôzô kutatási
keretprogram eredményeit.
1980 óta a kutatás-fejlesztés-
nek köszönhetôen 50 kW-ról
5 MW-ra nôtt a szélturbinák
teljesítménye. Az uniós K+F
programok eredményeként
hatékonyabb hidro-elektro-
mos turbinákat gyártanak és

35%-kal javult a  napenergia felhasználása is.

B.B.
Forrás: www.eurec.be

Nagy-Britannia nélkül?
Egyelôre még sok a megválaszolatlan kérdés, viszont
könnyen lehet, hogy az Uniónak meg kell válnia Nagy-
Britanniától, amennyiben a brit szavazók elutasítják az
EU új alkotmányát – figyelmeztet Charles Grant, az
Európai Reform Központ (CER) igazgatója.

Amennyiben elfogadjuk azon 10 állam közvé-
lemény-kutatásának eredményét, amelyben nép-
szavazást írtak ki az EU alkotmá-
nyáról, úgy Nagy-Britanniát kivéve
mindenki támogatja az új alkot-
mányt. Jogilag természetesen mind
a 25 tagállam aláírása szükséges az
alkotmány hatályba léptetéséhez, de
az integrációt pártolók kormányai-
nak némelyike szerint, csupán egy
országnak nem lenne szabad hátrál-
tatni az Unió fejlôdését. Norvég
mintára felkérnék a briteket egy kü-
lönleges státusz elfogadására – az
egységes piacon belül, mégis az Uni-
ón kívül. 

Alternatív megoldásként egy francia–német
EU-s mag létrehozása kínálkozik, ami viszont az
eddigi alkotmányos szerzôdésének feladását je-
lentené. Ez politikailag megosztó lenne, jogilag
pedig a kibôvült Unió mûködését nehezítené meg.
Néhány, fôleg francia vezetô kecsegtetônek tarta-
ná a britek nélküli Uniót. Bár megtartanák Nagy-
Britanniát, mégis úgy vélik, az alkotmány mellett
szavazók sorsa nem függhet csupán egy ellensza-
vazaton.

Persze a brit kormány nem egyezne bele a tá-
vozásba, ugyanakkor az alkotmány mellett vokso-
ló 24 állam akár ki is léphet a fennálló szerzôdés-
bôl, és újrafogalmazva azt (immár csak 24 Uniós
állammal) aláírhatná és ratifikálhatná az új doku-
mentumot. (Egy hasonló tervet már megvitattak,
amikor a dánok 1992-ben elutasították a Maas-

trichti Szerzôdést). 
Ha azonban a kormányoknak vá-

lasztani kellene az alkotmány és a
britek elvesztése közt, egy-két kivé-
tellel, a legtöbben a britektôl válná-
nak meg – akiknek viszont elegendô
lenne csupán egyetlen ôket támogató
kormány, hogy ezt a tervet meghiú-
sítsák. Ebben az esetben elképzelhetô
lenne, hogy a maradó 23 próbálkoz-
na ugyan a szerzôdés 23 tagnak meg-
felelô újrafogalmazásával,  ám ez
igen valószínûtlen.

Az elkövetkezô évtizedekben az
EU-ra két nagy feladat vár: a tagokat a gazdasági
reformok folytatására bátorítani és kiépíteni egy
hatékony külügyi és biztonsági vezérelvet. Tekint-
ve, hogy brit részvétel nélkül egyik sem ígérkezik
könnyûnek, sokak kényelmetlenül éreznék magu-
kat egy Nagy-Britannia nélküli Unióban. Még a
francia–német „szent frigy” ellenére is sok olyan
német lenne, aki nehezen mondana le az Egyesült
Királyság tagságáról. Az olaszok a túlzott francia
és német dominanciától tartanak, a kelet-európai
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államok pedig kifejezetten idegenkednek a britek
kizárásától. A lengyelek és egyes balti-népek in-
kább vonzódnak Nagy-Britannia euro-atlanti és
szabadpiaci viszonyulásához, mint a francia és né-
met kötelékhez.

Ámde a Nagy-Britanniát támogatók száma
erôsen függ a britek hozzáállásától is. Ha az alkot-
mány elutasításával káoszt zúdítanak Európára,
amit a brit kormány esetleg, építô jellegû és baráti
hangnemben sürgetett megbeszélésekkel igyek-
szik ellensúlyozni, akkor az Egyesült Királyság
sok európai baráttal számolhat. Viszont, ha a bul-
vársajtó a népszavazás eredményeit kanócként
használja az újjáéledt Tory párt EU-ból való vis-
szalépést támogató kampányához, és szavazótá-

borának Brüsszel ellen hangolásához, a brit kor-
mány pedig mindezt tétlenül szemléli, akkor az
Egyesült Királyság még az addigi támogatóitól
sem számíthat sok jóra.
Az Európai Reform Központ (CER) 1998-as meg-
alapítása óta Charles Grant annak igazgatója. Ko-
rábban a Euromoney és a The Economist c. lapokba
írt, Jacques Delors 1994-ben megjelent életrajzának
szerzôje. Jelen cikk Charles Grant: Mi történik ha
Nagy-Britannia nemmel szavazó Tíz kiút az EU alkot-
mányos krízisébôl részletén alapul.

Fordította: Mihók Zsolt
Forrás: European Voice 

2005. február 17–23-i számából

Vajon mi várható a francia népszavazáson?

A francia gazdálkodók nem lelkesednek
A francia farmerek többsége május 29-én az Euró-
pai Unió Alkotmánya ellen fog szavazni a felmé-
rések szerint. A megkérdezettek 69%-a – akik már
eldöntötték, hogyan szavaznak – nemmel fog vok-
solni, 31% igennel. A bizonytalan voksolók aránya
42%-ot tesz ki, 12% tartózkodik, azaz nem kíván
részt venni a szavazáson, és 3%-uk még nem tud-
ja. A felmérés azt igazolja – csaknem 2 hónappal a
népszavazás elôtt – hogy többségben lesznek a
nemmel szavazók, különösen a farmerek körében.
A mezôgazdasághoz nem kötôdô lakosság köré-

ben a nemmel szavazók 52%-ot az igennel szava-
zók 48%-ot tesznek ki – az elôzetes felmérés sze-
rint. A nemmel szavazó farmerek középméretû
20–100 ha-os gazdasággal rendelkeznek, 50 év
alattiak és férfiak. (Magyarországon a témában
nem írtak ki népszavazást az EU új alkotmányát a
Parlament szinte egyhangúlag megszavazta.
A Szerk.)

T. E.
Forrás: AgraFacts 

2005. március 23-i száma

Büntet az EU
Az Európai Unió 2005. május 1-tôl 15%-os bünte-
tôvámot ró ki egyes amerikai import textilipari,
papíripari és mezôgazdasági termékekre – jelen-
tette be a Bizottság 2005. március 31-én. Az intéz-
kedés Brüsszel válasza Washington késlekedésé-
re, a Byrd-törvénykiegészítés felfüggesztésének
ügyében. Az ún. Byrd-törvénykiegészítés értelmé-
ben az amerikai kormány a dömpingellenes kam-

pányában büntetôvámokat szedett be kereskedel-
mi partnereitôl, és az eljárást kezdeményezô ame-
rikai cégek között osztotta szét, mintegy 1 milliárd
dolláros extra bevételt produkálva ezáltal. A mó-
dosítás miatt az Egyesült Államok kereskedelmi
partnerei a WTO-hoz fordultak igazságosztásért.
A Kereskedelmi Világszervezet az Európai Unió-
nak és hét további panaszos államnak adott iga-

Bernard Blanc urat, az Eure-megye Agrárkamará-
jának második emberét kérdeztem errôl. A franci-
ák – véleménye szerint nem fogják megszavazni
az új alkotmányt. Ennek egyik oka, hogy a népe-
sebb újonnan csatlakozott országokból, mint pl.
Lengyelországból sokan kerekednek föl, hogy a
szolgáltatások területén munkát vállaljanak. Az
olcsó lengyel munkaerô nem kedvez a francia
munkavállalóknak, mert esélyeik romlanak. A
másik ok, hogy Blanc szerint az új alkotmány na-
gyon megkurtítja a szociális hálót, s ezzel a gyen-

gék, elesettek száma csak növekedni fog Francia-
országban is.

Végül Törökország csatlakozása szerinte nem
lenne elônyös az Európai Uniónak. A merôben
más kultúrájú és vallású törökök, az egyesült Eu-
rópa legfiatalabb nemzete lenne, ahol az átlagélet-
kor 35 évet nem haladja meg. Szavából úgy tûnt,
mintha félnének a franciák az „iszlám legújabb ko-
ri térhódításától”. (Tény, hogy Franciaország la-
kosságának közel a 10%-a az ország gyarmattartó
múltjából adódóan, mohamedán.)                    T. E.
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zat: a Byrd-törvénykiegészítést 2003 végéig hatályon
kívül kellett volna helyeznie az USA-nak. Mivel ez nem
történt meg, a WTO tavaly novemberben büntetôvám
kirovását is engedélyezte. Az EU 15%-os büntetô-
vámja szakértôk szerint, évi 28 millió USA dollárt
fog kitenni. Ezzel egy idôben Kanada is jelezte,
hogy 15%-os vámmal sújtaná az élôsertés, az oszt-

riga és néhány halfajta amerikai importját, össze-
sen évi 14 millió USA dollár értékben.  A többi 6
WTO tagállam: Brazília, Chille, India, Dél-Korea
és Mexikó további megtorló intézkedéseket helye-
zett kilátásba.

B.B.
Forrás: AgraFacts 2005. április

Pénzügyi perspektívák
Tovább folynak az EU 2007-2013-as pénzügyi idô-
szakának költségvetési vitái. Az egyetértést nehe-
zíti, hogy 2005 áprilisától nemcsak a 25 országot
érintô költségvetésrôl van szó, hanem Bulgária és
Románia is felkerül a csatlakozási listára. A német
keresztény-demokrata párti (CDU) képviselô,
Reimer Böge javaslata szerint a közvetlen támoga-
tások fokozatos társfinanszírozássá alakításával
lehetne elérni a KAP plafont Bulgária és Románia
esetében. (Mint az a legutóbb belépett 10 tagállam
esetében is történt. A Szerk.) Véleménye szerint a
társfinanszírozás kötelezô bevezetése még mindig
jobb, mint a költségvetés csökkentése, a források
elvonása. Ugyanezt a javaslatot hangoztatta a hol-
land Albert Jan Maat az Európai Parlament Agrár-
bizottságában is, amikor a vidékfejlesztési támo-
gatások társfinanszírozási részének újrafelosztását
szorgalmazta. Böge elôterjesztésében a vidékfej-
lesztési támogatások esetében a bruttó nemzeti jö-
vedelem (GNI) 0,05%-os befizetésével 21 milliárd

eurót lehetne elkülöníteni a NATURA 2000 prog-
ramra. Ez lehetôvé tenné, hogy az eredetileg ter-
vezett 88,75 milliárdnyi uniós költségvetésbôl
származó támogatás 43,5 milliárdra csökkenjen, és
ehhez adódna a 21 milliárd eurós  tagállami befi-
zetés.  Az elosztható összeg nagyságára vonatko-
zóan a GNI 1,1%-át javasolja, ami kompromisz-
szum lehet a 1,14%-os bizottsági felvetés és a hat
nettó befizetô tagállam (Németország, Franciaor-
szág, Ausztria, Hollandia, Nagy-Britannia és
Svédország) decemberi  javaslata között, misze-
rint a bruttó nemzeti jövedelem (GNI) 1%-ban kel-
lene maximálni az elosztandó összeg nagyságát.
Összehasonlításul érdemes megjegyezni, hogy a
2000-tôl 2006-ig szóló költségvetésben ezt maxi-
mum 1,24%-ban határozták meg. Igaz, az elmúlt
években a költségvetés nem érte el az említett li-
mitet, a ráta jellemzôen 1 százalék fölött alakult.

2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013
Fenntartható fejlôdés 59,7 62,8 65,8 68,2 70,7 73,7 76,8
Versenyképesség a növekedésért és a foglalkoztatásért 12,1 14,4 16,7 19,0 21,3 23,5 25,8
Kohézió a növekedésért és a foglalkoztatásért 47,6 48,4 49,1 49,3 49,4 50,2 51,0
Természeti erôforrások megtartása és kezelése 57,2 57,9 58,1 58,0 57,9 57,8 57,8

ebbôl: agrárkifizetések 43,5 43,7 43,4 43,0 42,7 42,5 42,3
Állampolgárság, szabadság, biztonság és jog 1,6 2,0 2,3 2,6 3,0 3,3 3,6
EU mint globális partner 11,4 12,2 12,9 13,7 14,5 15,1 15,7
Adminisztráció 3,7 3,8 4,0 4,1 4,2 4,4 4,5
Összes kötelezettségvállalás (1+2+3+4+5) 133,6 138,7 143,1 146,7 150,2 154,3 158,5
Összes kifizetés 124,6 136,5 127,7 126,0 132,4 138,4 143,1
Kifizetések a GNI százalékában 1,15% 1,23% 1,12% 1,08% 1,11% 1,14% 1,15%
Különbség 0,09% 0,01% 0,12% 0,16% 0,13% 0,10% 0,09%
Kifizetési plafon a GNI százalékában 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24% 1,24%

Forrás: Európai Bizottság , Building our common Future. Policy challenges and Budgetary means of the
Enlarged Union 2007-2013, Brussels, 10/02/2004, COM(2004)101, p. 29.

B.B.
Forrás: AgraFacts, 2005. április

Államháztartási hiány GDP százalékában
Az EU pénzügyi keretterve (milliárd euró, 2004. évi árakon)
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SIA kiállítás Párizsban

Az Európai Bizottság Mezôgazdasági Fôigazgató-
ságának kommunikációs – információs feladato-
kat ellátó egysége 2004 decemberében felhívást in-
tézett a tíz újonnan csatlakozott tagállam mezô-
gazdasági minisztériumaihoz, felajánlva a közös
bemutatkozás lehetôségét Párizsban, az egyik leg-
nagyobb mezôgazdasági kiállításon. Ez a kiállítás
Franciaországban és külföldön is igen népszerû,
közel 1 millió vendég látogatására számítanak év-
rôl évre. A lehetôséget megragadva az Agrármar-
keting Centrum Kht. bevonásával megszerveztük
a jelenlétünket, és programunkat. 

Az Európai Unió által bérelt területen minden
új tagország egységesen felszerelt, 15 m2-es kiállí-
tási területet kapott. A dekorációról minden or-
szág maga gondoskodott, kiemelve a számára fon-
tos témákat a mezôgazdaság, a turizmus, a gaszt-
ronómia, vagy kultúra területérôl. Közös tér volt a
Fórum, ahol nemzeti rendezvények sora zajlott
nap, mint nap. 

A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisz-
térium képviseletében EU Koordinációs Fôosztá-
lya mutatta be Magyarországot és mezôgazdasá-
gát szöveges és képes poszteren. Két, gazdagon
berendezett, henger alakú vitrinben híres és kü-
lönleges magyar élelmiszerek, ínyencségek voltak
láthatóak – amelyek szerepelnek a Hagyományok,
Ízek, Régiók (HÍR) programban –, igazolva ezzel
sokszínûségünket, az értékeinket, amellyel az Eu-
rópai Unió is gazdagodott a csatlakozásunk után.

A polcokon a magyar mezôgazdaságról szóló
kiadványokat – Magyar mezôgazdaság és élelmi-
szeripar számokban (FVM), Agrárgazdasági sta-
tisztikai zsebkönyv (AKI) –, valamint az AMC
gasztronómiai, marketing kiadványait és CD-it vi-
hették el az érdeklôdôk térítésmentesen. Sokan ér-
deklôdtek turisztikai lehetôségek után, ezért a
Magyar Turizmus Rt. párizsi irodájával együtt-
mûködve az ô kiadványaik terjesztésével is hozzá-
járultunk Magyarország népszerûsítéséhez. 

A magyar stand igen dekoratív és informatív
volt, amelyet sokan lefényképeztek. A szakmai lá-
togatókon kívül számos újságíró, televízió és rá-
dióriporter volt kíváncsi az új tagországokra. 

A reggel 9-tôl este 7-ig nyitva tartó kiállításon a
magyar élelmiszerek és a turisztikai lehetôségek
iránti folyamatos érdeklôdést alig gyôztük szusz-
szal. A mezôgazdaságon belül érdeklôdtek még a
szakképzés iránt közép és felsôfokú szinten egy-
aránt. Minden résztvevô tagállam félnapos bemu-
tatkozási lehetôséget kapott, amikor a közös fó-
rum területén mûsorral, kóstoltatással vendégül
láthatták az érdeklôdôket.

A Magyar Napra, 2005. február 27-én vasár-
nap délután, tehát a legkedvezôbb idôpontban
került sor. Óriási sikert arattak a résztvevô

mûvészek. Népdallal, majd Dr. Erdôs André
nagykövet megnyitó beszédével kezdôdött a be-
mutatkozás. Nagykövet úr kihangsúlyozta, hogy
az idei év a magyar gazdaság éve Franciaország-
ban, és ennek keretében fontos, hogy minél több
rendezvényen, kiállításon mutatkozzon be Ma-
gyarország. Nagykövet úr – ez alkalommal fran-
cia–magyar oktatási-kutatási együttmûködési
szerzôdést írt alá.

Négytagú zenekar magyar népzenét játszott, és
egy kint élô magyar hölgy népdalokat énekelt, s
közben apró mézeskalácsokat díszített, amelyeket
azonnal el is ajándékozott.

Érdeklôdôk tömege vette körül a kürtôskalács-
sütôket, akik e magyar különlegesség készítésé-
nek minden lépését bemutatták, és kóstoltatták is
a kalácsot. A magyar alapanyagokból, magyaros
motívumokkal dolgozó zöldségszobrász is nagy
tetszést aratott mûveivel. Ezzel párhuzamosan a
hazai élelmiszerek és italok széles választékát kós-
toltattuk az érdeklôdôkkel (Pick téliszalámi, Csa-
bai kolbász, házi vegyes savanyúság, fokhagymá-
val töltött szilva, Tarpai szilvalekvár, sárgabarack-
lekvár, különbözô virágmézek, Szamos marcipán,
kézi készítésû konyakos meggy, Tokaji aszú,
Zwack Unicum, Gönczi barackpálinka, Szatmári
szilvapálinka, Szentkirályi Ave díjnyertes ásvány-
vizek).

A rendezvény ideje alatt magyar turisztikai fil-
meket vetítettünk az óriási plazma képernyôn.

Mi voltunk a sorban a második bemutatkozó
ország, s összességében a magyar bemutatkozás
nagyon jól sikerült. „A magyarok magasra állítot-
ták a mércét” –  fogalmazott az egyik EU-s mun-
katárs. 

Szinte minden érdeklôdô párizsi hiányolta egy ma-
gyar élelmiszerbolt jelenlétét a francia fôvárosban!
Majd' mindegyik kiállított tárgyat megvásárolták
volna, a piros ôrölt paprikától a barackpálinkáig.

A február 28-án megrendezésre került csatla-
kozási konferencián Alexander Tilgenkamp, az EU
Bizottság Mezôgazdasági Fôigazgatóságának ta-
nácsosa kiemelte, hogy minden új tagállamban
óriási sikert hozott a Közös Agrárpolitika, kivéve
Magyarországot, ahol a gazdák akkor tüntettek. 

Mariann Fischer Boel mezôgazdasági biztos
március elsején látogatta meg az európai uniós
standot, így többek között a mi standunkat is, ahol
kifejezte elismerését a kiállított magyar termékek
iránt. Rövid sajtótájékoztatót tartott, amelyet EU
ellenes tüntetôk kis csoportja zavart meg. 

Mind a Magyar Napnak, mind a standon való
jelenlétnek az a tapasztalata, hogy a francia átlag-
fogyasztó nem csak elfogadott bennünket, magya-
rokat az Unió új tagjaként, hanem kifejezetten ér-
deklôdik hazánk, kultúránk, hagyományos élel-
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miszereink iránt. Egyre többen látogatnak el hoz-
zánk, és sokan nem is elôször. Ismerték a gyógy-
fürdôinket, a kiváló borainkat, és legfôképpen Bu-
dapestet. Hazánk népszerûsítése érdekében a ké-
sôbbiekben is meg kellene ragadni a lehetôséget,

amelyet a Bizottság nyújt. A következô állomás az
angliai Royal Show lehetne, amelyre szintén meg-
hívást kaptunk.

Hantos Éva
FVM

Támad a gyapjaslepke
A növénytermesztés kellemetlen, de elkerülhetet-
len velejárója a kártevôk jelenléte. Ezek közül a
gyapjas lepke (Lymantria dispar L.) különösen
nagy károkat okozhat a termésben, erdôk nö-
vényzetében, ha nem megfelelôen kezeljük jelen-
létét.

Legtöbbször cseres, tölgyes
erdôtársulásokban terjed, azok-
ból kiindulva fertôzi a ter-
mesztett növényeket. Nagy ká-
rokat okozhat az almásokban,
szilva-, mandula-, szôlôültet-
vényekben, melyek tápnö-
vényként szolgálnak számára.
A gyapjaslepke tömegesen,
8–10 éves ciklusokban szaporo-
dik, az egyedek számának tetô-
zése idején 2–3 év alatt a föld-
del teszi egyenlôvé a kultúr-
növényzetet. Elôzô ciklusa
1994-ben volt csúcspontján,
amikor 34 ezer ha területet „rá-
gott le”.

2003-ban ismét jelentôsen szaporodott az
egyedek száma, így óvintézkedést javasolt a Föld-
mûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium a
fokozottan veszélyeztetett területek megóvása ér-
dekében. Ezek Veszprém, Vas, Somogy, Baranya
és Heves megye. Ezeken a megyéken kívül köze-
pesen veszélyeztetett területeknek számítanak a
Bács-Kiskun megyei területek, Borsod-Abaúj-
Zemplén megye és Veszprém megyei települések.
2004-ben az országos felmérések már 81 ezer hektáros

fertôzöttségrôl számoltak be, mely idén tovább nôtt, 
összesen 280 ezer hektár terület kezelését kell megolda-
nunk!

A kártevôk felmérését az Állami Erdészeti
Szolgálat és a fent említett megyék Növény- és
Talajvédelmi Szolgálatai végezték a jelenleg leg-

megbízhatóbb szakmai mód-
szerrel, a gyapjaslepkék tojás-
csomóinak számlálásával. 

A felmérés azt mutatja, hogy az
ország egész területének csertölgy-
állománya fertôzött, emellett egyéb
fajták – mint a bükk, nyárak, füzek,
gyertyán – is veszélynek vannak
kitéve. A védekezés rendkívüli ös-
szefogást kíván. Együttesen 280
ezer ha érintett területre az
FVM 100 millió Ft-ot ad a költ-
ségvetésbôl. Emellett vis maior
esetekre további 220 millió Ft
vehetô igénybe. Pásztohy And-
rás államtitkár elmondta, hogy
a fertôzöttség enyhítésében a

megyei önkormányzatok partnerek, azonban
nem szívesen áldoznak pénzt. László Boglár kor-
mányszóvivô április elejei közlése szerint az ere-
detileg tervezett 100 millió Ft költségvetési kere-
tet a kormány 125 millió forinttal egészíti ki. Becs-
lések szerint az alapos védekezés költségigénye
2005-ben az 1 milliárd forintot is meghaladja.

Prokai Dorina
Forrás: Greenfo/MTI

Példamutató integráció
Az Unió hatalmas közös agrár-
politikája összefogásra ösztönzi
a gazdálkodókat. Áprilisban
napvilágot látott hírek szerint
még Írországban is az integráci-
ót és a határon átnyúló kapcso-
latokat keresik a cégek. Egyesül
Írország legnagyobb biotermé-
keket gyártó 3 cége: az Atlantic

Organic, az Észak-nyugati
Biogazda Szövetkezet és a
Leitrim Ökogazdálkodók Szö-
vetkezete. Az Atlantic Organic
nevet megtartó vállalkozásnak
250 biogazda lesz a tulajdonosa.
Céljuk az általuk elôállított ma-
gas minôségi színvonalat képvi-
selô biohús – többnyire marha

és juh –, valamint zöldségek,
gyógynövények és gabonák pia-
ci értékesítése. A terveik megva-
lósításához uniós forrásokat is
igénybe vesznek, elsôsorban a
határokon átnyúló projekteket
támogató uniós büdzsébôl. Stan
McWilliams, a társaság elnöke
bizakodó a jövôre nézve. A cég a
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következô 3 év során megközelí-
tôleg 1 millió eurót kíván okta-
tásra, gazdáik továbbképzésére
és a biotermékek piacainak nö-
velésére fordítani. Ezt könnyen
megtehetik, hiszen az uniós for-
rásokból már 640 ezer euró biz-
tosított a terveik megvalósításá-
hoz. A fejlesztéseket nem a vé-
letlenre bízzák. McWilliams vé-
leménye szerint megalapozott
vizsgálatok bizonyítják, hogy az
ökotermékek piaca folyamato-
san bôvül, míg 2004-ben 35 mil-
lió eurós volt az ország bioter-
mékek forgalma ez 2006-ra akár
a 90 milliót is elérheti. A cégve-

zetô nyilatkozatában arra is ki-
tért, hogy a KAP reformok kö-
vetkeztében a gazdálkodók je-
lentôs száma fog átállni biogaz-
dálkodásra, ami fellendítheti a
piacot. A vállalkozás másik fon-
tos célkitôzése, hogy egymáshoz
közelebb hozza a termelôket és a
kiskereskedôket ezáltal bioter-
mékek könnyen megfizethetôvé
válnak belföldön és külföldön
egyaránt. Bárcsak a hazai bio-
gazdálkodás is eljutna a jól át-
gondolt integráció ilyen magas
fokára. (A Szerk.)

B.B.
Forrás: www.examiner.ie

Az EU fôügyésze támogatja 
a takarmány-elôállítókat

Mindenki a saját gyôzelmét ünnepli
Amerika és az Európai Unió egyaránt gyôzelem-
ként könyvelte el a WTO konfliktuskezelô panel
határozatát a földrajzi árujelzôk kérdésében. A ha-
tározat értelmében az uniós szabályozás megfelel
a WTO TRIPS megállapodásnak, feltéve, ha az
Unió lehetôvé teszi a szabályozás módosításával,
hogy harmadik országbeli termék közvetlenül is
jelentkezhessen „behozatalra” az adott ország
kormányának a beavatkozása nélkül. (Ez a gya-
korlatban annyit jelent, hogy a rendeletbôl el kell

távolítani a „do not apply” kifejezést.) A WTO pa-
nel másik fontos következtetése, hogy az EU ere-
detvédelmi szabályrendszer összefér (kompatíbi-
lis) a már meglévô márkavédelmi kifejezésekkel,
tehát a földrajzi árujelzôvel ellátott termék megje-
lenhet a piacon a korábban eredetvédelem alá
vont árukkal egy idôben. 

B.B.
Forrás: AgraFacts 2005. március

Az állati takarmányt elôállító vállalkozások szá-
mára elôírt kötelezettség, hogy a termék csomago-
lásán pontosan fel kell tüntetni a takarmány-ké-
szítmény összetevôinek mennyiségét. Ez azonban
nem szolgálja az egységes piaci versenyhelyzetet,
ugyanis az információk csupán arra ösztönözhetik
a gyártót, hogy visszaéljen saját márkanevével
vagy a fogyasztó bizalmával – fogalmazta meg az
Európai Bíróság fôügyésze, Antonio Tizzano. Véle-
ményét számos szakember alátámasztja az Egye-
sült Királyságból, Hollandiából és Olaszország-
ból, akik a takarmánykeverék összetételével kap-
csolatos 2/2002/EK irányelvet ellenzik. A fô-
ügyész amellett érvel, hogy az összetevôk men-
nyiségének megjelölése mellett azok megoszlását

is fel kell tüntetni, mely a közegészségügy védel-
mét és az állati termékek összetevôinek kimutat-
hatóságát szolgálja. A BSE járvány és a dioxinos
mérgezések után született irányelv szigorú elôírá-
sokat vezetett be a takarmány-elôállítók számára,
miszerint a keverékben alkalmazott összetevôk
nevét és törzsjegyzéki számát is fel kell tüntetni,
valamint arányukat jelölni kell a csomagolt tétel
mennyiségének függvényében. A Bíróság való-
színûleg a fôügyész mellé áll a kérdésben, mivel a
közelmúlt eseményeire visszatekintve legtöbb
esetben támogatta a fôügyész javaslatát. 

Prokai Dorina
Forrás: AgraFacts, 2005. áprilisi száma
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Az intervencióra felajánlott cukormennyiség
most meghaladja a 250.000 tonnát: több mint
127.000 tonna mennyiséget cukor-intervencióra
bocsátott a Bizottság, további 123.340 tonna fel-
ajánlás, pedig vizsgálat alatt van. Március hó-

napban 164.000 tonna cukrot ajánlottak fel in-
tervencióra, az elôzô havi 86.000 tonnához ké-
pest, ami az EU intervenciós történetében a leg-
nagyobb mennyiségnek számít. Bár Belgium el-
sôdleges 38.000 tonna mennyiségét elutasítot-
ták, az azt követô intervencióra bocsátott,
20.000 tonna cukorrépa elfogadásra került.
Svédország 59.038 tonnát ajánlott intervenció-
ra, míg Franciaország 48.000 tonnát.
A cukoripar magyarázata szerint a piaci problémák
a tavalyi évben betakarított óriási mennyiségek miatt
jelentkeztek – de súlyosbítja a helyzetet az is, hogy
az EU fogyasztása jelenleg csökkenô tendenciát mu-
tat –, további vizsgálatokat tartanak az újonnan csat-
lakozott tagállamokban, és ennek alapján kezdik

meg az importot a nyugat balkáni államok felé. Az
USA dollár „gyengélkedése” idején vita forrása az
export-visszatérítések alacsony szintje is: a Menedzs-
ment Bizottság döntése szerint a visszatérítések to-
vábbi csökkenése folytán jelenleg 384 euró/tonna az

összegük. A legutóbbi termelési adatok rámutatnak
arra, hogy a 2004/2005. évi átlagos EU hozamok vár-
hatóan 9,14 tonna/ha-t tesznek ki, míg ugyanez a 10
tonna/ha  Egyesült Királyság, Ausztria, Hollandia és
Belgium esetében, és 12,23 tonna/ha Franciaország
területén. Tehát a jelenlegi termelést (répatest és me-
lasz) 19.987 tonnára becslik, kiegészítve a "C" kategó-
riával, melynek mennyisége 3291 millió tonnára be-
csülhetô (1,03 millió tonna Franciaországban, 0,895
millió tonna Németországban és 0,329 millió tonna
Lengyelországban). Ebbôl a 2005/2006-ra átvitt
mennyiség 588.770 tonna lesz (Franciaország eseté-
ben 195.482 tonnával számolhatunk).

Prokai Dorina
Forrás: AgraFacts, 2005. április

450 milliós árukészlet-felesleg
Az új tagállamok csatlakozási szerzôdéseinek
megfelelôen, a Bizottság kénytelen lesz árufeles-
leg-bírságot alkalmazni az Unióban tapasztalható
– magasabb piaci árakból adódó – piaci spekuláci-
ók elkerülése végett. A Bizottság 2004. május 1-jé-
vel az újonnan csatlakozottak raktárain levô, a
normális mennyiséget meghaladó teljes mezôgaz-
dasági termékkészlet ellenôrzésére jogosult.
A legújabb, fôként a cukorra vonatkozó tervek
szerinti büntetések meghaladják a 90 millió eurót
az észt, ciprusi, lett, szlovák és máltai esetben, mi-
vel ezek az országok a Bizottság számításai szerint

180.000 tonna „spekulatív” felesleget halmoztak
fel (ennek kb. a fele észt). Az okmány, mind a 10
újonnan csatlakozott államra vonatkoztatva, to-
vábbi intézkedéseket helyez kilátásba, legfôkép-
pen a rizs, zöldség-gyümölcs, hús és tejtermékek
esetében. A büntetések értéke, csak a húsárunál
meghaladja a 150 millió eurót. Az újonnan csatla-
kozottak 2005. október végéig kaptak haladékot a
felhalmozott feleslegek felszámolására, ellenkezô
esetben bírságra számíthatnak.

Mihók Zsolt
Forrás: AgraFacts, 2005. április

Államháztartási hiány GDP százalékában
Az EU pénzügyi keretterve (milliárd euró, 2004. évi árakon)

Forrás: EU Mezôgazdasági Fôigazgatósága; 2005. március 25-i jegyzés szerint; * nyers répatest

Összesen Franciaország Belgium Svédország
A Elfogadott mennyiség 127.038 48.000 20.000 59.038*

B Elutasított mennyiség 38.000 0 38.000 0

C Vizsgálat alatti mennyiség 123.340 91.340 32.000 0

A+ C Teljes felajánlás 250.378 139.340 52.000 59.038

Cukorintervenció
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Sopron, a leghûségesebb
Ódon utcácskák, hangulatos éttermek, csodálatos
mûemlékek, kulturált emberek. Mindez eszébe jut a
Sopronba látogató turistának és más is. A rendszer-
váltás elôtt ide, a határsávba nem is volt olyan egy-
szerû bejutni. A 70-es, de még a 80-as évek elején is
lépten-nyomon szúrós szemû, civil ruhás rendôrök
igazoltatták az embert, akik szinte minden, nem
soproni illetôségû egyénben potenciális disszidenst
véltek fölfedezni…

Sopron a „legek” városa. Itt van a legtöbb fogor-
vos, a legtöbb mûemlék a szekszárdi mellett itt te-
remnek a legjobb vörösborok, és Sopron a leghûsé-
gesebb város. Hûségüket nem csak az 1921. decem-
ber 14-i népszavazáson bizonyították a soproniak,
hanem sokkal korábban is. Újra és újra emlékez-
nünk kell arra, hogy a magyar mellett a tekintélyes
számú német ajkú lakosság Ausztriával szemben
Magyarországhoz akart tartozni a trianoni ország-
csonkítás után. A történelem kegyetlen fintora, hogy
negyed századdal késôbb, 1946-ban kitelepítették a
leghûségesebb város német ajkú, de magyar érzel-
mû lakóit… Tény az is, hogy igen-igen sok város
tudta volna bizonyítani hûségét 1920-ban, 1921-ben,
ha erre lehetôséget ad a népek önrendelkezési jogát
csak szavakban hirdetô Népszövetség… A népsza-
vazás sikerében fontos szerepet játszott a Selmecbá-
nyáról Sopronba költözött Erdészeti, Bányászati, és
Kohászati Fôiskola, és fôleg annak csinos, fiatal hall-
gatói.

Miért van itt annyi fogorvos? Az 50 ezres lélek-
szám nem indokolna ennyi fogorvost! Az osztrákok
azonban szívesen ruccannak át Sopronba, hogy jóval
olcsóbban és gyorsabban csináltassák meg fogaikat,
mint otthon. 

Vessünk egy hosszú pillantást Sopron történel-
mére! A rómaiak itt építették föl a  Scarbantia nevû
erôdítményt, mely a Borostyánkô út mellé települt, s
mint ilyen, mindig is fontos kereskedôváros volt. 796-
tól Sopron a Frank Birodalom keleti határát képezte.
Német neve, Ödenburg, elpusztult várat jelent. A vá-
ros és vidéke az Árpád-kor elején, 907-ben Súr vezér
és leszármazottja, az Osl nemzetség ellenôrzése alá
került. A város fejlôdése a 12. századtól felgyorsult.
III. Béla szabad sóárusítást engedélyezett, a sót a mai
Orsolya téren, az akkori Sópiacon árulták. Azon kevés
városok egyike volt Sopron, mely 1242-ben sikeresen
ellenállt a tatár támadásnak. A várat háromszor is
megszálló II. Ottokár cseh királlyal szemben Sopron
megmaradt a magyar király hûségén. 1277-ben IV.
(Kun) László szabad királyi várossá tette, ami rangot
és számos kiváltságot adott Sopronnak. I. (Nagy) La-
jos és Mátyás király tovább kényeztették Sopront, or-
szágos vásártartási jogot adományoztak a késôbbi
nyugati végvárnak. A kiváltságlevelek vonzóvá tet-
ték a betelepedô zsidó kereskedôk, német iparosok
elôtt. Mindez életet, gazdagságot, eleven kereskedel-
met hozott Sopronba. A Mohácsi vész után, 1526-ban

menekültek özöne árasztotta el a mindig nyitott,
mindig védelmet adó Sopront, amely a tatár után, el-
lenállt a töröknek is.

Védelmi jelentôségét a 18. században elvesztette,
a várárkot betemették, a városfalak elé házakat épí-
tettek. Miután Sziléziát Poroszországhoz csatolták,
elvesztette legnagyobb borpiacát. 1748 körül jelen-
tôs szôlôterületeket vágtak ki, és a filoxéravész is
erôsen megtizedelte az itteni virágzó szôlôkultúrát.
A fôváros után elôször Sopron nyitotta meg állandó
kôszínházát. A zeneszerzô Haydn többször adott or-
gonakoncertet a városban.

Vasútja 1874 óta van. A mûemlékek példás vé-
delméért és felújításért 1975-ben elnyerte az Europa
Nostra díjat. Legújabb kori fejlôdése bíztató. Olyan
kitûnô adottságai vannak, mely egyedülállóvá teszi
Nyugat-Magyarországon. Ausztria közelsége foly-
tán a soproniak közül a németet jól beszélô, vállal-
kozó kedvû emberek szép számban dolgoznak
Ausztriában, ahonnan viszont mindig hazatérnek
szeretett városukba. Egyedülálló klímája és az er-
dôk, gyógyfürdôk közelsége miatt a várost és kör-
nyékét szívesen keresik föl az asztmások, a légúti
megbetegedésben szenvedôk, a reumások, de az
egészséges pihenni vágyók is. Óriási eredmény,
hogy miközben sajnálatosan a horvát tengerpart lett
a legdivatosabb üdülôhely a magyarok körében,
Sopronnak 1%-kal mégis sikerült növelni a vendég-
éjszakák számát 2004-ben.

Európa kulturális fôvárosa címre pályázik Sop-
ron. Walter Dezsô polgármester szerint komoly esé-
lye van e cím elnyerésére a városnak. Kívánjuk,
hogy úgy legyen! A város központjában elhelyezke-
dô Liszt Ferenc Konferencia- és Kulturális Központ
többek között a Széchenyi Tervnek is köszönhetôen
megújult, megszépült, melyet 2002 augusztusában
adtak át a nagyközönségnek.

A Kékfrankos fôvárosa. 2000 júniusa óta a Soproni
Borvidék kibôvült a Kôszegi borvidékkel, így most
az 1528 hektár soproni és a 259 hektár kôszegi szô-
lôtermô területtel együtt mintegy 1800 hektáron ter-
melnek szôlôt. A legjobb dûlôk a Fertô tóra nézô
domboldalon vannak, de attól távolabb is kitûnô
borok teremnek. A szerencsésen ötvözôdô szubal-
pin, a szubmediterrán és a kontinentális klíma a ki-
tûnô adottságokkal együtt játszik szerepet abban,
hogy elsôdlegessé vált a vörösborok termelése. 

A Soproni Kékfrankos jól csengô márkanév.
A név eredete a napóleoni idôkre nyúlik vissza, ami-
kor a jó vörösborért a francia katonák kék színû
frankkal fizettek. Markáns, mégis harmonikus, „ke-
rek” vörösborok készülnek a kitûnô magánpincé-
szetekben, melyek értékét jó marketinggel még 
jobban ki lehetne aknázni. A szôlôfajták 84%-a kék
szôlô. Uralkodó fajták a Kékfrankos és a Zweigelt,
ez utóbbi aránya 7% fölött van. Sajnos az ültetvé-
nyek jó része elöregedett és egynegyedük elhanya-
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golt. Az újratelepítésre van lehetôség az Unión belül
is, csak pénz és eltökélt szándék kell hozzá. Az itt
élôk számára a szôlô- és bortermelés már nem a
megélhetés alapja. Ugyanakkor rangot, megbecsü-
lést hoz a jó bor. Molnár Tibor, a Soproni Borvidék
Hegyközségi Tanácsának elnöke elmondta, hogy
Franz Weninger osztrák borász 1997-ben Sopron-
Balfon szôlôt vásárolt, majd maga is telepített szôlôt.
Olyan borok kerültek
ki a pincéjébôl, ame-
lyek díjakat nyertek, s
a Soproni Borvidékre
irányították a figyel-
met. S egyúttal felráz-
ták a soproni borá-
szokat is, mert nemes
verseny indult meg.
Személyében meg-
kezdôdött a burgen-
landi, Ruszti vala-
mint a Soproni borvi-
dék összefogása. A
szomszédos Burgen-
landban 2500 hektá-
ron termesztik a Kék-
frankost, Sopronban
mintegy 1000 hektá-
ron. Az összefogás
gondolata, ha tetté erôsödik, a nemzetközi borpia-
con is sikert hozhat az érdekek finom összehan-
golásával. A híres dûlôknek a szerepe megnô és
még inkább a minôség irányába mozdulhatunk el.
Törekedni kell arra, hogy minden, a Soproni borvi-
déken megtermett szôlôt ott helyben készítsük mi-
nôségi borrá és hozzuk forgalomba – mondta töb-
bek között Molnár Tibor. A kitûnô soporoni borá-
szatok, pincészetek között kiemelkedik a Gangl pin-
ce, Iváncsics Zoltán pincészete, a Jandl borászat, a
Lôvér pince, Luka Enikô borászata, a Taschner bor-
ház, a Vincellér-ház, a Vinex Kft. és sokan mások.

Mivel a szôlôültetvények jó része védett terüle-
ten, (Fertô-Hanság Nemzeti Park a világörökség ré-
sze) vagy annak tôszomszédságában helyezkedik
el, igen nagy szerepet kapnak a környezetkímélô
technológiák és a levélanalízisen alapuló, okszerû
tápanyag utánpótlás. Ezt a marketing során messze-
menôen ki lehetne aknázni. Elkészült a Gyôr-
Moson-Sopron megyei borvidékek stratégiai prog-
ramja, amely az elkövetkezô 20 évre megadja a cse-
lekvési irányt.

Mi Sopron igazi elôrejutásának záloga? Azok a
fiatal szakemberek, akik nem csupán pénzért, ha-
nem lelkesedésbôl, és elhivatottságból is dolgoznak.
A Soproni Gyermek és Ifjúsági Tábor vezetôje, Sza-
bó Miklós erdômérnök, tanár pályázati úton, fiatal
építészek bevonásával szeretné a tájba jobban illôvé
tenni a volt úttörôtábor épületeit. Az épületegyüttes és
intézmény Sopron kiemelten közhasznú alapítványának
tulajdonában van, és a város üzemelteti. Akár 500 em-
bert lehet itt kultúrált körülmények között elhelyez-

ni, emellett konferenciák, osztálytalálkozók, sôt csa-
ládi események színhelyéül is szolgál. A 30 fôs tár-
gyaló oldalról nyitott, 200 fôs zene és kultúrköz-
pont, és 100 fôs étterem révén – s mindez kristály-
tiszta levegôjû, erdôs környezetben – ideális hely-
szín a legkülönfélébb rendezvényekre, táborokra. 

Szabó Miklós elkötelezett környezetvédô, aki azt
szeretné, ha az Ifjúsági tábor az erdész-szakma köz-

pontja, és egyben erdei to-
vábbképzô központ lehet-
ne. Komoly munka folyik
itt. Szívet melengetô volt
megismerni a Castanea
Környezetvédelmi Egyesület
munkáját. A Sopron kör-
nyéki források számbavéte-
le 1993 tavaszán indult
meg. A feltáró munkában
nyugdíjas tanárok, iskolá-
sok, egyetemisták és sokan
mások is részt vettek. Igé-
nyes kiadványt is megjelen-
tetett az Egyesület a sopro-
ni, Sopron környéki forrá-
sok állapotáról. Az arra ér-
demes forrásokat felújítot-
ták, rendszeresen tisztítják a
környékét. Emellett idôrôl-

idôre tartanak lakossági fórumokat az egészséges
életmóddal kapcsolatban. 

A Holland Királyság anyagi segítséget nyújt a
forrásfelújító programhoz. 1997-ben megszervez-
ték a Zöld Szív mozgalom országos találkozóját is.
Sopron és környéke régi gyümölcsöseit és helyi
gyümölcsfajtáit is felmérték. Kiadvánnyal is bizo-
nyították a munka komolyságát. Mûködtetnek Brin-
gakört, Borostyán-kört, Életvidám-kört, Növény-
kedvelôk Körét. A legfiatalabbak környezeti nevelé-
sében óriási szerepet játszik az Árnika Erdei Iskola,
amelynek éves programjában több ezer gyermek
vesz részt. Szakmai kapcsolataik átnyúlnak a hatá-
ron túlra is. 

Több napos riportutam egyik szép élménye volt
az egykori Eszterházy palotában mûködô Erdészeti
Múzeum. A Nyugat-magyarországi Egyetem Erdô-
mérnöki Kara sokat áldoz – önként vállalt feladat-
ként – a Múzeum mûködtetésére. Varga Tamás er-
dômérnök és múzeumigazgató másodmagával,
Füzi Boglárka környezetmérnökkel példamutatóan
mûködteti a múzeumot és gondozza a rendkívül ér-
tékes gyûjteményt. Mivel külsô forrás elenyészôen
csekély az intézmény jelentôségéhez képest, ezért
minden lehetôséget megragadnak, hogy bevételre
tegyenek szert. (Földszinti termek kiadása kulturá-
lis célokra, koncertek és más rendezvények.) Koráb-
ban az épület belsô felújítására, szigetelésére több
millió forintot áldozott az Egyetem. Jó, hogy Sopron
város vezetôsége is szívügyének tekinti a patinás
Eszterházy palotában mûködô Erdészeti Múzeum
ügyét. Tamás Enikô

Télen is szembetûnôek 
a Gyermek- és Ifjúsági Tábor kitûnô adottságai
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Dr. Franz-Josef Feiter
A Gazdaszervezetek Európai Uniós Bizottságának (COPA) elnöke

1938. augusztus 6-án született Mönchengladbach
városában, és az Erkelenz melletti Gerderhahnban
nôtt fel. 

1959-ben, egy év katonai szolgálat után kitûnô mi-
nôsítésû agráregyetemi felvételt nyert Franciaor-
szágba és Angliába, majd a bonni Rajnai Friedrich
Wilhelm Egyetemen agrár-közgazdaságtant, jogot
és politikatudományt tanult. 

1966-ban doktori fokozatot szerzett a bonni egye-
tem Üzleti Menedzsment Intézetének tudományos
munkatársaként. 

1969-ben kinevezték a Német Szövetségi Élelmi-
szeripai, Mezôgazdasági és Erdészeti Minisztérium
élére.

1970-ben a Német Szövetségi Állam Kancellária
vezérkarának tagja.

1976. január 1-tôl a Kancellária Mezôgazdasági
Ügyekért felelôs igazgatója.

1989. szeptember 1-tôl a Kancellária, a Gazdaság-
politika, Földalapkezelés és -fejlesztés fôigazgatója.

1991. december 12-tôl a Szociális, Környe-zet-
védelmi, Közlekedésügyi, Mezôgazdasági és Kuta-
tás és Fejlesztési Részlegek fôigazgatója.

1993. január 29-tôl 1998 októberéig a Német Szövetségi Élelmiszeripari, Mezôgazdasági és Erdészeti
Minisztérium államtitka volt.

1999. októberétôl 1-jén Genfben a COPA-COGECA képviselôje a WTO felé.

1999 és 2003 között az IGA fôbiztosa.

2003-ban Rostockban az IGA (International Geothermical Association) Nemzetközi Kertészeti Kiállítá-
sának fôvédnöke.

A közös agrárpolitika állandó reformra szorul. Az
1992-ben megkezdett ár- és intervenciós beavatko-
zások hatékonyan formálták az Európai Unió gaz-
dasági terét. Az elmúlt évtizedben csökkentek a
feleslegek, azonban az újabb tagállami bôvítéssel
ismét változtatásokra van szükség.

A kertészeti ágazattal kapcsolatban az államtit-
kár bíztatja a kertészeket, véleménye szerint
ugyanis az ágazatot támogatnia kell az államnak.
Lehetôvé kell tenni a kertészeti szakemberek to-

vább-képzését, a szaktanácsadásban a kertészet-
nek is részt kell vállalnia. Egy ágazat sikere csak a
kutatás és fejlesztés együttes támogatásával való-
sulhat meg. A mezôgazdasághoz és vidékfej-
lesztéshez kötôdô kapcsolata is jelentôs, hiszen a
kertészet teremti meg a kapcsolatot a természettel.
Az ember környezetének szépítése közben hozzá-
járul a környezet értékeinek megóvásához: ebben
áll a kertészet jelentôsége.

P.D.

Mit gondol Franz-Josef Feiter?
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A gyümölcsültetvény-telepítési támogatásokról
A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium tájé-
koztatja a gyümölcs ültetvény-telepítésben érdekelteket,
hogy a 6/2004. (I. 22.) Korm. rendelet 5.§ (1) figyelembevé-
telével, a 25/2004. (III. 3.) FVM rendeletben meghirdetett
ültetvénytelepítési támogatás alapján, tisztán nemzeti for-
rásból támogatást biztosító pályázati kiírás 2005. évben
nem kerül meghirdetésre. Az alma, körte, ôszibarack ültet-
vényt telepíteni szándékozók az AVOP pályázati rendsze-
re által kínált támogatási lehetôségekkel élve valósíthatják
meg fejlesztéseiket. A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési
Minisztérium 2005. május 31-ig kezdeményezi, hogy az EU
írjon ki pályázatot 10 ezer hektár korszerûtlen (alma- és
egyéb) ültetvény felszámolására, és az ehhez szükséges
társfinanszírozást biztosítja.

FVM, Kommunikációs Önálló Osztály

A Földmûvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztéri-
um tájékoztatja az érintett mezôgazdasági termelô-
ket, hogy megjelent a nemzeti hatáskörben nyújtott
agrár- és vidékfejlesztési támogatások igénybevétel-
ének feltételeirôl szóló 25/2004. (III.3.) FVM rendelet
módosításáról a 29/2005. (IV.1.) számú FVM rende-
let. Ennek megfelelôen a 2004. december 29-én ki-
adott minisztériumi közleménnyel felfüggesztett tá-
mogatási jogcímek közül 

a) I. Az erdészeti feladatok támogatása (4. §–33. §);
b) II. A termôföld minôségi védelmének,

hasznosításának támogatása (34. §–42. §);
c) III. Állattenyésztési és tenyésztésszervezési

feladatok támogatása (43. §–53. §);
d) IV. A halgazdálkodási tevékenységek 

támogatása (54. §–60. §);

e) V. A vadgazdálkodási tevékenység támogatása
(60. §–92.§);

f)  2. Erdôtelepítés, erdôszerkezet-átalakítás és
fásítás támogatása (102. §–112.§);

g) 3.1 A közösségi agrármarketing támogatása 
(113. §–120.§);

h) 4. Állatjóléti támogatások (147.§–154. §)
i)  4.8 haltenyészanyag felhasználásának támoga-

tása (182–188. §)

jogcímekre, a rendelet hatályba lépésének idôpontjá-
tól a kérelmek, valamint pályázatok kiírását követô-
en a pályázatok benyújthatók. A 25/2004. (III. 3.)
FVM rendelet egyéb jogcímeire – további intézkedé-
sig – pályázatok és támogatási kérelmek nem fogad-
hatók be.

FVM, Kommunikációs Önálló Osztály

Az EU-s piacszabályozás és a magyar 

illeszkedés zökkenôi...
Az utóbbi években szinte szakmai szállóigévé vált,
hogy Magyarország zöldség-gyümölcs ágazata
hosszútávon is perspektivikus agrárterület lehet.
Ezt nemcsak az támasztotta alá, hogy az ország
adottságai kedvezôek a zöldség-gyümölcsfélék
termesztéséhez, hanem az 1997-tôl életbe lépett 
európai uniós piacszabályozás is, ami kedvezô ke-
reteket teremtett az ágazat fejlesztésének. A zöld-
ség-gyümölcs ágazatban ugyanis nincsenek kvó-
ták, megfelelô minôségû és piacképes áru esetén a
termelés növelhetô. A piacszabályozás alappillérei
az áruminôség, a termelôi szervezetek és a jól szer-
vezett szakmaközi együttmûködések. 

Ha áttekintjük Magyarország felkészültségét,
akkor nagyon felemás képet kapunk. Az egyik ol-
dalon egy EU konform nemzeti szabályozást és
végrehajtási intézményrendszert láthatunk, míg a
másik oldalon, a termelôk oldalán a kilátástalanság
és a fogadókészség hiánya tapasztalható. Mi is
okozta, és tartja fenn mindmáig ezt a kettôsségetô?

Ellenérdekeltség a termelôknél

Amennyiben a probléma mélyére szeretnénk
látni, tudnunk kell, hogy a zöldség-gyümölcs ága-
zat szabályozása nagyban különbözik más agrár-

Nemzeti hatáskörben nyújtott 
agrár- és vidékfejlesztési támogatásról
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ágazatokétól. Ebben a lazán szabályozott ágazat-
ban ugyanis alapvetôen a piaci viszonyok határoz-
zák meg a termelés és kereskedelem alakulását. Az
utóbbi évek egész Európa-szerte rendkívüli árzu-
hanásokat és mély piaci válságokat hoztak a kerté-
szeti termékek területén is, ami az olyan országok-
ban, ahol a termelôk kiszolgáltatottsága magasabb,
még kegyetlenebbül éreztette hatását. Sajnos
egyenlôre hazánk is ezek közé az országok közé
tartozik. 

Napi problémánk a jó minôségû, eladható áru-
alap folyamatos biztosítása. A nem piacorientált
termelés következtében ellentmondásos a helyzet,
mert amíg a megtermelt áru értékesítésével gon-
dok vannak, az árak elfogadhatatlanul alacsonyak,
addig a másik oldalon kielégítetlen fizetôképes ke-
reslet van a magas minôségû, korszerûen csoma-
golt, elôhûtött és idôzítetten, nagy mennyiségben
szállított friss árura. Ezekbôl a feltételekbôl egyelô-
re azonban talán csak az elsôt tudjuk teljesíteni,
ami bizony kevés a piacon maradáshoz. Ezek után
belátható, hogy más kiút nem létezik, mint a sokat emle-
getett termelôi szervezetek minél gyorsabb megerôsítése
és a termelôk érdekeltté tétele a szervezeteken keresztüli
értékesítésben.

Sajnos, azonban a tôkeszegénység mellett a je-
lenlegi adó- és járulékfizetési szabályok és kategó-
riák, valamint jogszabályi ellentmondások is gátol-
ják a termelôi szervezetek fejlôdését, mivel ellenér-
dekeltté teszik a termelôket a TÉSz-eken keresztül
történô forgalmazásban. Adott esetben a termelôk
számla nélkül értékesítve, rövid távon, akár alacso-
nyabb árral is jobban járnak, mint legálisan, a
TÉSz-en keresztül. Ezzel persze a termelô egy mes-
terséges piaci konkurenciát is teremt a TÉSz-ek
számára, aminek következtében mûködésük haté-
konysága csökken, és az árak lezuhannak. Ez a je-
lenség, amellett, hogy kiváltja a tagok elégedetlen-
ségét a szervezettel szemben, csökkenti a TÉSz-ek
lehetséges tagi árualapját és ezáltal az ehhez kap-
csolódó közösségi támogatásokat is. Mivel azon-
ban a termelôi réteg rövid távú pénzügyi, likvidi-

tási problémákkal küzd, fennmaradásához elsô-
sorban ezeket a problémákat kell megoldania, akár
szabálytalanságok árán is. Ezen a helyzeten azon-
ban nem retorziók alkalmazásával, hanem a tiszta
és átlátható szabályozási, jogi és közgazdasági kör-
nyezet kialakításával kell és lehet változtatni! 

Átlátható, termelôbarát adót és szabályozást!

Véleményem szerint az egyik legfontosabb feladat
tehát egy olyan termelôbarát adó- és járulékfizetési rend-
szer kialakítása, és jogszabályi harmonizáció megterem-
tése, amely nem elriasztja, hanem kifejezetten ösztönzi a
termelôket a TÉSz-ekhez való csatlakozásra, és az azo-
kon keresztül történô értékesítésre. Ezzel együtt a piac
jobb szervezhetôsége érdekében fontos a termelés
teljes információszolgáltatási kötelezettségének be-
vezetése is. Ezzel egyszerre több célkitûzés is telje-
sül. A termelés nagy része kivonul a szürkegazda-
ságból, ami által az ágazat átláthatóbbá és szabá-
lyozhatóbbá válik, és megtöbbszörözôdik a fejlesz-
tésre fordítható közösségi támogatások összege,
melyek további fejlôdést indukálnak. A jelenlegi 
európai uniós zöldség-gyümölcs CMO költségvetésbôl 
a termelésünk arányában megszerezhetô támogatások
elméleti, maximális összege mintegy 20-22 milliárd Ft,
amelybôl a jelenlegi szervezettségi szinten mindössze
legfeljebb 4 milliárd Ft-ot tudunk kihasználni évente. Ez
az összeg már az Európai Unió átlagos zöldség-
gyümölcs ágazati szervezettségének (40%) elérése
esetén is megközelítené a 10 milliárd Ft-ot.

Spanyol sikertörténet

A támogatási lehetôségeink jobb kihasználásá-
val esélyt kapna az ágazat a gyors felzárkózásra és
a tartós sikerekre. Egy ilyen kertészeti sikertörténet
már van az Európai Unióban, nevezetesen Spa-
nyolországé, ahol szintén egy átgondolt program
mentén fejlesztették a zöldség-gyümölcs termesz-
tést és kereskedelmet, amivel Spanyolország Euró-
pa vezetô kertészeti nagyhatalmává vált. Magyar-
ország elôtt is nyitott a lehetôség, hogy egy 3-3,5
millió tonnás termelést hosszútávon, jövedelmezô-
en fenntartson, megélhetést nyújtva a többnyire vi-
déken élô, 100–150 ezer családnak.

Mindezek alapján úgy vélem, hogy az igazán
nagy zökkenôk nem a piacszabályozáshoz való illeszke-
désünkben vannak, hanem sokkal inkább a felzárkózást
lehetôvé tévô nemzeti alapok hibádzanak. A minôség-
ellenôrzés érthetetlen leépítése, az átlátható ágaza-
ti marketingforrások hiánya, az ÁFA körüli prob-
lémák, vagy a magas öntözô- és termálvízhasz-
nálati díjak csak tetôzik a bajt, pedig a problémák
gyors és hatékony megoldása nélkül igen kevés
esélyünk marad az eddig hangoztatott szlogen va-
lóra váltására.

Fodor Zoltán
Fruitveb Zöldség Gyümölcs Szakmaköri 

Szervezet és Terméktanács
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Helyzetkép az alma- és meggytermesztésben
Alma

A világ almatermesztésének közel 30%-a az Európai
Unióban terem. Magyarország az Unió termésébôl
mintegy 6%-al részesedik. A magyar almatermesztés
az elmúlt évtizedekben jelentôs változásokon ment ke-
resztül. Az 1980-as évek végén az almatermés több
mint egy millió tonna volt, melynek egyharmada ke-
rült exportra. A lakosság fogyasztása elérte a 35-40
kg/fô-t. Az 1989-es rendszerváltás után a helyzet meg-
változott. A lakosság számára elérhetôvé vált a déli
gyümölcs, mely az almafogyasztás csökkenéséhez ve-
zetett. A hagyományos export évrôl évre kevesebb
lett, gyakorlatilag szinte teljesen leépült. A meglévô ül-
tetvények termesztéstechnológiája, fajtaszerkezete
nem tette lehetôvé a piac megnövekedett minôségi
igényeinek teljesítését. Az almatermesztés jelenlegi
helyzete az alábbiak szerint jellemezhetô.

A KSH 2001. évi ôszi összeírása alapján  Magyaror-
szág almaültetvényeinek nettó területe    39 264 ha volt.
Az ültetvények 57%-a Szabolcs-Szatmár-Bereg me-
gyében található. A 25 évnél idôsebb ültetvények ará-
nya megközelíti a 40%-ot. Az idôs ültetvények nagy
részét az 1960-1970-es években telepítették, fajtaszer-
kezetük elavult. Termésük rossz minôségû, igénye-
sebb piacon eladhatatlan, így a feldolgozó üzemekben
köt ki. Az ipari alma alacsonyabb árszínvonala, vala-
mint a növényvédôszerek fokozatos áremelkedése mi-
att fenntartásuk egyre inkább ráfizetéses. A fajtaszer-
kezet átalakítása, a korszerû termesztéstechnológia be-
vezetése csak új ültetvények létesítésével oldható meg.
1995-tôl kezdve állami segítséggel létesült ültetvények
fajtaszerkezete, mûvelésmódja már megfelel az új kö-
vetelményeknek.

Az eltelepített 12 254 ha ültetvényben lecsökkent a
Jonathan fajtakör aránya, megnôtt a piacon keresett
színes Jonagold és Gála változatok területe. A perzse-
lôdésre hajlamos Golden Delicioust leváltották a nem,
vagy kevésbé perzselôdô változatok. Elkezdôdött a
varasodásnak ellenálló, friss fogyasztásra is alkalmas

fajták telepítése. Megváltozott az alanyhasználat.
Az idôsebb ültetvények zömében az erôs (vadalma
15,5%) és középerôs (M.4, 27,5%; MM 106, 33%)
növekedésô alanyokon létesültek. Az új telepítésû
almaültetvényekben a vezetô szerepet a gyenge
növekedésû alanyok vették át (M.9, 46,4%; M 26,
11,7%). A kedvezôtlen talajadottságok mellett, öntözés
nélkül az MM 106 alany (37,8%) használata  a döntô.
Az új ültetvények továbbra is a hagyományos alma-
termesztô vidékeken létesülnek. A termés kétharmadát
most is az északkeleti megyék adják. Itt épült fel a hûtôhá-
zak 52%-a, a feldolgozó üzemek aránya is itt a legna-
gyobb. A termesztéstechnológia megváltozását jellem-
zi a környezetkímélô módszerek széleskörû elterjedé-
se a Nemzeti Agrár-Környezetvédelmi Program kere-
tében. Almatermésünk a felére csökkent (500-600 ezer
tonna évente), melynek 80%-át az ipar dolgozza fel.
A terméscsökkenés, a megváltozott fajtaösszetétel, a
hûtôkapacitás növekedése, az integrált termesztési
módszer elterjedése sem oldotta meg azonban az al-
matermesztés korábban felmerült problémáit.

A Hungarofruct megszûnése óta nem alakult meg
egy olyan szervezet, amelynek a piacok felkutatása és
az értékesítés megszervezése lenne a fô feladata. A ter-
melôk kiszolgáltatottsága egyre nô, az amúgy is ala-
csony bevétel jó részét a kereskedô teszi zsebre. A
csökkenô jövedelem romló tôkeellátottságot von ma-
ga után. Az EU-ban jól bevált termelôi szervezetek ná-
lunk alig mûködnek, a termelôk szervezettsége ala-
csony, így hátrányos helyzetbe kerülnek a viszonylag
jól szervezett kereskedelem képviselôivel szemben. A
kereskedelemben bekövetkezô változások (kevesebb
kis üzlet, szupermarketek térhódítása), a fogyasztói
szokások átalakulása (alacsonyabb almafogyasztás),
az exportlehetôségek csökkenése (folyamatos, olcsó
túlkínálat) mind kedvezôtlen tényezôk az ágazat szá-
mára, fôleg termelôi oldalról. A felsoroltak hatására a
magyar almatermesztés volumene meghaladja a hazai
piac igényét. A kialakult helyzeten változtathat, ha az
elavult ültetvények selejtezése hamarosan megtörtén-
ne, így a nem megfelelô minôségû és fajtaösszetételû
alma nem rontaná tovább a jó minôségû alma esélyét
a piacon. Ez nagy területet (15–20 000 ha) jelent, mely-
nek kivágása komoly állami beavatkozás nélkül elkép-
zelhetetlen. 

A termelôk szervezettségének javítása, a TÉSZ-ek
valós mûködésének biztosítása további javulást ered-
ményezne. Fontos tényezô lehet az árualap koncentrá-
lása, nagy befogadó-képességû árúvá készítô, és 
logisztikai központok létrehozásával.

Meggy

Évente egymillió tonna körüli meggytermést ta-
karítanak be a világon. A termés kb. 70%-a Európából
kerül ki. Európa legnagyobb meggytermô országai
Lengyelország, Törökország, Szerbia és Montenegró,
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valamint Németország. Magyarország az ötödik he-
lyet foglalja el, tízéves átlagban 50 t/év termésével.
A meggyet világszerte ipari gyümölcsnek telepítik, csu-
pán néhány európai országban fogyasztják frissen is.
A magyar meggytermesztés világviszonylatban egyedülálló
fajtaválasztékkal rendelkezik, melyek beltartalmi értéke (ked-
vezô sav–cukor arány, keserûmentesség) nagyon kedvezô.
Az alma után a legfontosabb gyümölcsfajunk, az ösz-
szes gyümölcsfelület 16%-án termesztik. Az ország-
ban mindenütt elôfordul, de a termés több mint 60%-
át négy megye (Bács-Kiskun, Heves, Pest és Szabolcs-
Szatmár-Bereg) adja. Szabolcs-Szatmár-Bereg megyé-
ben terem az össztermés közel 35%-a, és itt a legmaga-
sabbak a termésátlagok is. (3,37 t/ha). Az ültetvények-
ben négy fô fajtát termesztenek (Debreceni bôtermô,
Érdi bôtermô, Kán-
torjánosi, Újfehértói
fürtös), mely az össz-
termés 90%-át adja.

Az alacsony or-
szágos termésátlag
(3,0 t/ha) elsôsorban
termôhelyi és ter-
mesztéstechnológiai
problémáknak a 
következménye. A
KSH 2003. évi adatai
szerint hazánkban 
15 930 ha meggyül-
tetvényt tartanak
nyilván, melybôl kb.
5200 ha még nem
fordult termôre. Ha a fiatal ültetvények is teremni
fognak, akkor évente 100 ezer tonnán felüli ter-
mésre számíthatunk. Ültetvényeink mintegy 40%-
a nem az optimális termôhelyre került, így ezeken
az ültetvényeken a termôkapacitás legfeljebb
60–70%-át tudjuk hasznosítani.

Az utóbbi évek telepítéseinek zömét optimális ter-
môhelyen ültették el, így képesek 10–15 t/ha-os ter-
mésmennyiség elérésére.  A rendszeres terméshozam
biztosítása szükséges a piacon maradásunkhoz, a ver-
senyképességünk növeléséhez. A meggy termésbiz-
tonságánál fontos szerepet játszanak a fajtatulajdonsá-
gok, a termôhelyi adottságok és az éghajlati hatások.
Idôjárásunk egyre kiszámíthatatlanabb, mely lényege-
sen befolyásolja a terméshozamot. Az utóbbi években
szinte járványszerûvé vált a Monília laxa gomba virág-
fertôzése. A védekezések elmaradása a fertôzött ültet-
vényekben jelentôs terméscsökkenéshez, sôt a fák el-
pusztulásához vezetett.

Az évenkénti termésingadozást csökkentheti az új
ültetvények növekvô mértékû termôrefordulása, ami
részben pótolni tudja az idôjárás miatti kiesést. Statisz-
tikai adatok szerint az 1997–2000 években a meggy ex-
portra kerülô mennyisége meghaladta a 20 ezer ton-
nát, az átlagár pedig 1000 USD felett volt tonnánként.
A Magyar Zöldség-Gyümölcs Terméktanács adatai
szerint az export mennyiség 2002-ig fokozatosan csök-
kent, az átlagár pedig nem érte el az 500 USD/tonnát.

A 2003. évi tûrhetô exportárat követôen 2004-ben is-
mét árcsökkenés, piaci zavar okozott gondot. Be kell
látnunk, hogy jelentôs meggytermesztésünk ellenére
sem tudjuk befolyásolni az árakat. Ebbôl következik,
hogy csak olyan ültetvények fenntartásával lehetünk
versenyképesek, melyek a piaci túlkínálat, az alacsony
ár ellenére is jövedelmezôek. Az ilyen ültetvények ter-
méshozamának el kell érnie a hektáronkénti 10–12
tonnát. Csak megfelelô árukínálattal, fajtahasználattal,
alacsonyabb önköltséggel számíthatunk a késôbbiek-
ben jelentôs exportmennyiségre.

A meggy széles körû felhasználása célfajták beve-
zetését  indokolja  a jövôben. Meghatározó lesz to-
vábbra is az ipari felhasználás, tehát a termesztés ös-

szes elemének ehhez
kell igazodnia. Na-
gyobb szerepet kap-
nak a gépi betakarítás-
ra alkalmas fajták és
koronaformák. Az ipa-
ri célfajták esetében in-
dokolt a korábbi érésû
– többféle ipari célra
alkalmas – fajták na-
gyobb arányú telepíté-
se, a korábbi piacra ju-
tás érdekében. A ter-
mesztésbôl ki fognak
szorulni a kizárólag
friss fogyasztásra al-
kalmas fajták, a több-
féle felhasználásra al-

kalmasak kerülnek elôtérbe. Várhatóan lényegesen
növekszik a frissen fogyasztott meggy mennyisége. A
friss fogyasztásra szánt meggynél a cseresznye után
erô fajták arányának növelése a célszerû. 

Figyelembe kell venni azt a tényt is, hogy Magyar-
ország feldolgozó üzemei jelenleg képesek mintegy
50-70 millió üveg meggy legyártására, mely új piaci
versenyhelyzetet teremthet. Az itthon berakott meggy
önköltsége alacsonyabb, így új árhelyzet lehet kialaku-
lóban. Számolni kell továbbá a meggytermô országok
termésének növekedésével is, mely esélyeinket csök-
kentheti.

Az elôforduló piaci zavarok levezetése érdekében a
hazai fogyasztás (friss meggy, aszalvány, mélyhûtött
áru, üdítô ital stb.) bôvítése szükséges. Láthatjuk, hogy
jelenleg a korábbitól eltérô termelési, piaci helyzet van
kialakulóban, melyekhez igazodnunk kell.

Sürgetônek látszik a termelôk közötti együttmû-
ködés (TÉSZ) megteremtése és megerôsítése, mert
csak így lehetünk méltó partnerei a szervezett kereske-
delemnek.

Fontos a szüret megszervezése. Általános az a vé-
lemény, hogy a magyar meggy minôsége addig kivá-
ló, amíg a fán van. A szedés kezdetekor lényeges a
gyümölcs érési fokának megállapítása, a szedés után a
gyümölcs gyors lehôtése, és hûtött állapotban történô
szállítása.                                               

Dr. Szabó Tibor
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Sikerek és kudarcok
Sajnos a kudarcok közé tartozik, hogy egy hónap-
pal a 320 ezer tonna magyarországi intervenciós
gabonakészletekre kiírt pályázat meghirdetése
után, még nem akadt sikeres magyar pályázat. A
nyertes pályázatokban feltüntetett ár 6-8 euróval
haladja meg a magyar ajánlatokat. Az árverseny
lényege, hogy az EU tulajdonában lévô, 101
euró/tonna áron felvásárolt intervenciós készle-
tek az EU folyamatos pályázatot hirdetett meg. A
heti rendszerességgel tendernek az lehet a nyerte-
se, aki az Uniónak megfelelô, kvázi legmagasabb
árajánlatot adja – jelenleg 95 euró/tonna körüli ér-
tékben. Szerencsére, az a bizonyos 320 ezer tonna
csak a magyar készletekre szól, más tagállamok
nem pályázhatnak rá. A probléma csak az, hogy
az „idô pénz", minél késôbb kerül kitárolásra az
áru, annál késôbb jut valaki más raktárhoz. Az
osztrákok számára meghirdetett 80 ezer tonnából
már a 3. héten értékesítésre került 55 tonna, de ha-
sonlóan sikeres pályázatot adtak már be cseh
szomszédaink is 54 ezer tonna gabonára. 

Zavartalanabb intervenciós felvásárlás

A Bizottság 495/2005/EK rendelete – tekintettel a
2004-es rendkívül bôséges gabonatermésre –, mó-
dosította az intervenciós vonatkozó 824/2000/EK
rendeletet az intervenciós gabona átvételének ha-
táridejét illetôen. Ennek értelmében a 2005. márci-
us 31-szállítási határidô 2005. július 31-re válto-
zott. Ez a gyakorlatban azt jelenti, hogy a
2004/2005-ös gazdasági évben intervencióra aján-
lott gabonát az intervenciós hivatal – Magyaror-
szág esetében a Mezôgazdasági és Vidékfejleszté-
si Hivatal – csak 2005. július 31-ig köteles a saját
raktáraiba szállítani, addig a gazdálkodót terheli a
tárolás költsége. A termelôk megnövekedett költ-
ségeit figyelembe véve a Bizottság tárolási támo-
gatást helyezett kilátásba a gazdálkodók részére.

Évente 16 millió eurót kapna Magyarország

Fordulóponthoz érkezett az intervenciós felvásár-
lás során keletkezô kamatláb különbözet támoga-
tásának ügye. A Miniszteri Tanács döntéseit elô-
készítô Mezôgazdasági Különbizottság (SCA) áp-
rilis 4. ülésén a résztvevôk megszavazták, hogy a
2004–2005 intervenciós idôszakot követô 2 évben
az EU megtéríti a hazai központi kamat és az uni-
ós központi kamat kétszerese közötti különbséget.
Erre azért van szükség, mert a kifizetô ügynökség
(MVH) a hazai pénzpiacon vesz fel hitelt – termé-
szetesen jóval magasabb központi kamattal, mint
az Unióban –, és az Unió csak utólag, az elszámo-
lást követô 2 hónapon belül fizet. Abban az eset-

ben, ha a Miniszteri Tanács is jóváhagyja a terve-
zetet évente 16 millió euró visszakerülne a magyar
agrárbüdzsébe.

Füstbe ment terv

Szertefoszlani látszik a Bizottság elképzelése a
kedvezôtlen adottságú térségek meghatározásá-
nak módosításáról. Az Európai Számvevôszék fi-
gyelmeztetése alapján pontosabb meghatározást
kell alkotnia a Bizottságnak a kedvezôtlen térsé-
gekre, mert a jelenlegi rendszer visszaélésekre ad
lehetôséget. A 1,5 éves próbálkozás és a tagállam-
ok érdekháborúi után egy márciusban lezárult
vizsgálat kiderítette, hogy ha a Bizottság javaslata
érvényesülne (5 szempontot javasoltak köztük a
gabona termésátlag – az számítana kedvezôtlen
adottságú térségnek, ahol az EU 25 átlagának
60%-a alatt van –), akkor felborulna a status quo,
megváltoznának az arányok a tagállamok között,
hatalmas politikai feszültséget okozva ezáltal.

Kockázatkezelés pénz nélkül

Az alakuló vidékfejlesztési rendelet vitája hétrôl-
hétre folytatódik. A Mezôgazdasági Különbizott-
ság az április 4-i ülésén megszavazta, hogy az in-
novatív jellegû beruházások esetében a középvál-
lalkozások is részesülhessenek támogatásban. Ez
azonban csak fél sikernek számít magyar részrôl,
mert az erdészeti beruházásoknál a támogatottak
körébôl kikerültek a középvállalkozások, ami hát-
rányosan érinti a hazai erdészeti ágazatot. A Bi-
zottság rendelettervezete továbbra sem tartalmaz-
za a kockázatkezelés és a krízis helyzet kezelésé-
nek konkrét finanszírozását. Most készülnek azok
a tanulmányok, amelyek a mezôgazdasági kocká-
zatkezelési eszközök hatásait vizsgálják egy-egy
tagállam állami támogatásaira nézve. A magyar
álláspont szerint, a Bizottság javaslatai közül a
biztosítási egyesületek és a biztosítási díj támoga-
tását tartjuk megfelelônek Magyarország szá-
mára.

Magyarországon tesztelik

Sikerként könyvelhetjük viszont el, hogy a Bizott-
ság 3 régi tagállam, az Egyesült Királyság, Hollan-
dia, Dánia mellett Magyarországot választotta az
AMIS rendszer tesztelésére. Az engedély alapú
vámkontingensek kezelésére szolgáló információs
rendszert a Gazdasági és Közlekedési Minisztéri-
um Közigazgatási és Engedélyezési Hivatala fogja
tesztelni.

Balogh Beáta
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Tettek kövessék a szavakat!
(Interjú Jacques Diouf FAO fôigazgatóval)

Magyarország kezdeményezésére az ENSZ huszonöt
évvel ezelôtt Élelmezési Világnappá nyilvánította októ-
ber 16-át. Azóta egy világ változott, de az éhezés ma-
radt. Sôt, az elmúlt öt évben még terjedt is. Véleménye
szerint mi az oka ennek a kedvezôtlen fejleménynek?

Az éhezés és a szegénység korunk egyik leg-
nyomasztóbb problémája. Nemcsak gyötrelmet és
szenvedést okoz, hanem beárnyékolja a társada-
lom szegény tagjainak jövôjét is. Az éhezés szél-
sôséges formái egyenesen meggátolják az embert
abban, hogy gazdaságilag és társadalmilag javít-
son saját helyzetén. Az 1996-os és a 2002-es római
élelmezési csúcsértekezleten elhatározták és meg-
erôsítették, hogy 2015-ig a felére csökkentik a vi-
lágon éhezôk számát. Nos, a mögöttünk álló tíz
évben sikerült ugyan 80 millióval mérsékelni az
éhezôk létszámát tizenkilenc országban, de saj-
nos, másutt gyarapodott a számuk. 1999-2001 kö-
zött 842 millióan éheztek szerte a világon: 798
millióan a fejlôdô államokban, 34 millióan az át-
alakuló országokban, tíz millióan pedig a fejlett
világban. Még sok mindent kell tenni azért, hogy
ez a trend megváltozzék. Növelni kell a mezôgaz-
dasági beruházásokat a legszegényebb országok-
ban azért, hogy növekedhessen a termelés és a
termelékenység, munkalehetôségek teremtôdje-
nek azokon a mezôgazdasági vidékeken, ahol a
szegény népesség él.

Az éhezés és az alultápláltság fô okát a szegénység-
ben szokták megjelölni. Ön szerint miért nem valósul-
nak meg az 1996-os római élelmezési csúcs és az ENSZ
Millenniumi céljai a szélsôséges szegénység és az éhe-
zés mérséklésérôl?

A fejlôdési ciklusok hagyományos szemlélete
szerint az éhezés felszámolása a gazdasági növe-
kedéstôl várható, anélkül, hogy annak célja volna.
Ennek a szemléletnek megfelelô útmutatást adnak
azoknak az országoknak, amelyek arra vállalkoz-
nak, hogy stratégiát dolgozzanak ki a szegénység
csökkentésére. Ezt a felfogást megsínyli az élelmi-
szer-termelés, hiszen keveset ruháznak be, és a
helyzet különösen azokban a térségekben válik a
legaggasztóbbá, amelyekben a szegények 70 szá-
zaléka él. Igaz ugyan, hogy az éhezés kiküszöbö-
lésében nélkülözhetetlen a szegénység csökkenté-
se, de fordítva is igaz. Amíg ugyanis egy ország-
ban sokan éheznek, a gazdasági növekedés motor-
ja sem kapcsolható teljes sebességre. Ahol ugyan-
is a népességnek több mint a fele krónikusan alul-
táplált, ott az emberek nem tudnak tanulni, és

megfelelôen dolgozni, hiszen
hajlamosak a betegségekre,
mindez pedig meggátolja a
gazdasági növekedést is. A fej-
lôdô országok fejlesztési prioritásaiban is túl
gyakran tükrözôdik még az a közkeletû felfogás,
miszerint az éhezést olyan vészhelyzetek idézik
elô, mint amilyenek a konfliktusok és a természeti
csapások.

Fôigazgató Úr! Úgy érzem, mintha Ön ôrlôdne a pi-
aci érdekek és a növekvô éhezés malomköve között!

A fennálló állapotok elfogadhatatlanok. Szerte
a világon sokkal nagyobb gazdagság halmozódott
fel annál, mintsem hogy ne lehetne változtatni a
helyzeten. Jártunk már a Holdon, most pedig a
Marsra készülünk, dollár milliárdokat költenek
háborúkra és fegyverkezésre, közben pedig 842
millióan éheznek, és naponta 14 ezer öt éven aluli
gyermek pusztul el az éhezés és az alultápláltság
okozta betegségekben. Korunk piaci és egyéb gaz-
dasági mechanizmusai nem orvosolják a problé-
mát, annak dacára sem, hogy a FAO sokat tesz az
éhezés ellen. Ennek következtében pedig 2015 he-
lyett csak 2050-re teljesülhet az a cél, hogy az éhe-
zôk száma a felére csökkenjen a világon – úgy,
ahogyan azt az 1996. évi római csúcsértekezleten
elhatározták.

Ha jól értem, a FAO eszközei elégtelenek ahhoz,
hogy a célok megvalósuljanak. De hát akkor mi a meg-
oldás, netalán szerkezeti változtatásra volna szükség?

A római élelmezési csúcsértekezlet úgy foglalt
állást, hogy nem a FAO dolga az állapotokon vál-
toztatni. A FAO csak keretet biztosít ahhoz, hogy
a gondot megoldják. Ezt tette 1996-ban és 2002-
ben is a két csúcsértekezlettel. Mindkét konferen-
cia zárónyilatkozata világosan tartalmazza, hogy
az éhezés felszámolása elsôdlegesen az államok
feladata: a kormányoké, a parlamenteké, az igaz-
ságügyi apparátusoké. Minden országnak úgy
kell költségvetést készítenie, a nemzetközi keres-
kedelmi politikáját kialakítania, hogy eredmé-
nyesen tudjon szembeszállni az éhezéssel. Nem-
csak azokra az országokra gondolok, amelyek-
ben éheznek, hanem a fejlettekre is, hiszen rájuk
kötelezettségek hárulnak a szolidaritás kereté-
ben, de sajnos nem tesznek eleget ezeknek a kö-
telezettségeiknek. Erre utal az is, hogy 1990-2000
között 50 százalékkal csökkent a mezôgazdasági
fejlesztésre fordított támogatások összege. Ez az
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igazi felelôsség! A FAO tájékoztat, igyekszik fel-
kelteni és ébren tartani a probléma iránti érzé-
kenységet, felhívásokkal fordul a nemzetközi kö-
zösséghez. De önmaga nem tudja megoldani a
problémát.

Magyarországon a mezôgazdasági termelô-szövet-
kezetek privatizálása munkahelyvesztéshez vezetett, s
emiatt a népesség széles rétegei elszegényedtek. Hason-
ló fejleménynek lehetünk tanúi más kelet-európai orszá-
gokban is. Mindez hátráltatja az ENSZ Millenniumi
céljainak valóra váltását. Ön szerint hogyan lehetne ös-
szeegyeztetni társadalmi igazságosságot és piaci
hatékonyságotô Melyek a FAO fô céljai Közép-és Kelet-
Európábanô?

A piaci reformok, a szerkezeti átalakítás, a szö-
vetkezetek és a föld privatizálása a termelés, a ter-
melékenység a versenyképesség növelésére irá-
nyul, valamint azt célozza, hogy csökkentsék az
egykori szövetkezeteknek és állami gazdaságok-
nak nyújtott költségvetési támogatásokat. Viszont
az is igaz, hogy ebben a folyamatban a foglalkoz-
tatás súlyosan visszaesett. Közép- és Kelet-Euró-
pában, az átmeneti gazdasági folyamat egyik ne-
gatív következménye kétségkívül a szegénység
növekedése volt. A FAO egyik tanulmánya szerint
ezekben az átalakuló országokban 34 millióan szá-
mítottak alultápláltnak 1999-2001 között. Ezeknek
az embereknek a többsége, 28,8 millióan a Függet-
len Államok Közösségében éltek.  A FAO Éhezés
Elleni Programja arra irányul, hogy javítson a po-
litikai környezeten, növelje a termelést és a terme-
lékenységet, továbbá a foglalkoztatást és a mezô-
gazdasági termelôk jövedelmét. A program része-
ként javasoljuk az agrár infrastruktúra kibôvítésé-
re, a kutatásra, a térségrendezésre és az oktatásra
irányuló projektek kidolgozását. 

Hogyan értékeli a FAO azt a tényt, hogy Magyaror-
szág, a Kárpát-medencében elfoglalt földrajzi helyzete,
bôséges vízkészlete, Dél és Észak találkozási pontján kí-
nálkozó elônyös idôjárása alapján kedvezôfeltételeket kí-
nál új növényi kultúrák kifejlesztéséhez, állatfajták ne-
mesítéséhez, védekezési módszerek kikísérletezéséhez,
hogy azután tovább terjesszék ezeket a tapasztalatokat a
szélrózsa minden irányábaô?

A FAO messzemenôen elismeri a magyar me-
zôgazdaság természeti potenciálját, és a magyar
földmôvesek, termelôk és feldolgozók hozzáérté-
sét. Magyarország nagy hagyományokkal rendel-
kezik az agrárkutatásban, az agrártudományok-
ban és az ismeretek átadásában. A gödöllôi Szent
István Egyetem a kontinens egyik legpatinásabb
agrártudományi egyeteme. Különösen fontosnak
tartom a magyar mezôgazdaság hagyományainak

és az agráréletvitel értékeinek megôrzésében ját-
szott szerepét. Mindez szilárd alapot nyújt a kö-
zép- és kelet-európai országok közti mezôgazda-
sági együttmûködés fejlesztéséhez és kibôvítésé-
hez. A következô években várhatóan megerôsö-
dik majd az együttmûködés olyan országok kö-
zött, amelyeknek közösek a problémái. Kezdve a
természeti forrásokkal való gazdálkodástól, a gaz-
dasági technológiákon át az agrárkereskedelemig
és az élelmiszer-biztonságig bezárólag. A FAO ar-
ra törekszik, hogy hasznosítsa az új EU tagállam-
ok tapasztalatait és ismereteit a Balkán és a Füg-
getlen Államok Közösségének mezôgazdasági fej-
lesztéséért. Kifejezetten a magyar tapasztalatokra
akarunk hivatkozni az átalakulás folyamatában.
Magyarország nagy hagyományokkal rendelkezik
a nemzetközi szakemberképzésben is, hiszen ta-
nultak itt afrikai, ázsiai, latin-amerikai szakembe-
rek. A FAO-ba 188 állam tömörül, soknemzetisé-
gû szervezet lévén világméretû tapasztalatcseré-
ben érdekelt. Ebben a gödöllôi Szent István Egye-
temnek kiemelten fontos szerepet kell játszania a
jövôben, nemcsak európai, hanem világviszony-
latban is.  

Milyennek tartja a magyar szakemberek hozzájáru-
lását a FAO tevékenységéhez a növény- és állategész-
ségügy, a halászat, az oktatás és a kutatás terén?

Nagyra értékelem a magyar mezôgazdasági
szakemberek hozzájárulását és részvételét a FAO
terveinek megvalósításában, mind Magyarorszá-
gon, mind másutt. A magyar szakemberek köz-
vetlenül részt vesznek a FAO projektekben és
megosztják a magyar tapasztalatokat más orszá-
gokkal, a FAO állományának tagjaiként, vagy az
átmeneti és fejlôdô országok közti technikai
együttmôködési programban dolgozó szakembe-
rekként. Szoros együttmôködés teremtôdött pél-
dául a Gödöllôi Agrártudományi Egyetem és a
kelet-közép-európai és a balkáni országok között
az amerikai kukoricabogár terjedésének vissza-
szorítására. Magyarország fontolóra vehetné, va-
jon nem kívánna-e részt venni a FAO-nak abban a
programjában, amely arra irányul, hogy az egye-
temi diplomával rendelkezô fiatalok tapasztala-
tokra tegyenek szert a FAO központjában kimun-
kálandó projektekben, vagy pedig a helyszíne-
ken.

Miért választották a 2004. évi Élelmezési Világnap
témájául a biológiai sokféleséget, a biodiverzitást?

Azért választottuk ezt, hogy megértessük, mi-
lyen fontos szerepet játszik a biológiai sokféleség
az élelmezésbiztonság szempontjából, egyszer-
smind figyelmeztessünk arra, hogy a világon egy-
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re kevesebb növény- és állatfajta él. A FAO becslé-
se szerint a múlt században a haszonnövények ge-
netikai sokfélesége háromnegyedével csökkent.
Táplálkozásunk mára zömében mindössze tizen-
két gabonafajra és tizennégy állatfajra szorítkozik.
A biodiverzitás beszûkülése globális méretekben
veszélyezteti az élelmezésbiztonságot. Bolygónk
bôvelkedik természeti kincsekben, a sokféleség az
éhezés felszámolásának kulcsa. A genetikai forrá-
sok alapanyagot biztosítanak az új növényi és ál-
latfajták kinemesítéséhez. Beszûkülésük viszont
azzal jár, hogy kisebb lehetôségünk marad a me-
zôgazdaság fejlesztésére és megújítására. Pedig a
mezôgazdasági termelésnek lépést kell tartania a
világnépesség gyarapodásával és a kereslet foko-
zódásával. A biológiai sokféleség erôsítésével je-
lentôsen és fenntarthatóan növelni lehet az élelmi-
szertermelést.  Ahhoz, hogy ez bekövetkezzék, ko-
moly akadályokat kell még leküzdeni, de azt hi-
szem, az emberek annál is inkább képesek felis-
merni a biológiai sokféleség fontosságát, mint-
hogy az emberiség maga is sokféle, és éppen ebbôl
a sokszínûségbôl fakad az ereje.

Mit tart a FAO utóbbi idôkben elért legnagyobb
eredményének?

Mindenekelôtt azt, hogy felhívta a világ figyel-
mét 842 millió éhezôre, és az éhen haló gyerme-
kekre. Ha nem szerveztük volna meg a történelem
elsô élelmezésbiztonsági csúcskonferenciáját, ha
nem világítottunk volna rá a negatív tendenciák-
ra, a politikai akarat kérdésére, és a források moz-
gósítására, akkor a helyzet ma még rosszabb vol-
na. Így viszont még a Nyolcak Csoportja (G8) is
kénytelen volt foglalkozni az élelmezésbiztonság-
gal és az élelmiszer-biztonsággal, a genovai érte-
kezletén. A FAO nemzetközi megállapodásra tö-
rekszik a természeti források tartós hasznosításá-
ról. Így születhetett meg – hosszú alkudozás után
– a felelôs halászásról szóló nemzetközi kódex.
Nagy eredménynek számít a kíméletes gazdálko-
dás ezzel a fontos proteinforrással. Mi adtunk ke-
retet az állatgenetikai forrásokra vonatkozó elsô
nemzetközi megállapodás megkötésének is. Ez
2004 júniusában lépett életbe. Közremûködünk a
táplálkozáshoz való jog direktíváinak a kidolgozá-
sában, és részt veszünk az erdôhasznosítási elvek
megfogalmazásában. Az ENSZ Környezetvédelmi
Programjánál dolgozó barátainkkal együtt tárgya-
lásokat kezdemé-nyeztünk egy olyan szerzôdés
megkötésérôl, amely a rovarirtó szerek és a veszé-
lyes vegyszerek forgalmazását ahhoz a feltételhez
köti, hogy az érintett ország elôzetesen kifejezet-
ten hozzájáruljon ezeknek az anyagoknak a befo-
gadásához. Egyszóval a FAO fontos nemzetközi
viselkedési normák kidolgozásához biztosít intéz-

ményi keretet. Tevékenységünk másik fontos te-
rülete az Élelmiszer Kódex (Codex Alimentarius)
megalkotása, az élelmiszer-biztonság és minôség
szavatolása érdekében. Ezt az Egészségügyi Vi-
lágszervezettel (WHO) közösen végeztük el. Egy-
részt a fogyasztókat akartuk védeni vele, másrészt
minôségi normákat akartunk szabni a jószág és a
hús forgalmazásához. Segíteni akartunk az állat-
betegségek és a növényi kórok leküzdésében. Így a
száj- és körömfájás, a sertéspestis, a kerge-
marhakór, a marha-tüdôgyulladás, a kis kérôdzô-
ket sújtó járványok elleni küzdelemben. De felves-
szük a harcot a növénypusztító rovarokkal szem-
ben, köztük a vándorsáskák ellen is. Megelôzô in-
tézkedéseket foganatosítunk az állatjárványokkal,
és a növény-kórokozókkal szemben. Ennek elôfel-
tétele a speciális képzés és a felkészítés. Hosszabb
távon hálózatot akarunk kiépíteni a környezetet
nem károsító hatékony módszerek bevezetéséért a
legjobb nemzetközi kutatóközpontok bevonásával.
Ami pedig a "3. Világot" illeti, úttörô programokat
indítottunk a technológiai ismeretek átadásáért. A
Dél-Dél együttmûködés érdekében szerzôdést kö-
töttünk 1700 szakemberrel – közülük 700-an már a
helyszínen tartózkodnak –, a vízszabályozásról, az
intenzív növénytermesztésrôl, a kisállattenyésztés
kiszélesítésérôl és sokrétûbbé tételérôl, halászatról
és vízgazdálkodásról. A marrakechi megállapodás
értelmében nyolcszáz szakembert képeztünk ki a
nemzetközi kereskedelemre, az átmeneti és a kom-
penzációs intézkedések elsajátítására, a kereskede-
lem útjában álló egészségügyi és technikai akadá-
lyok ismeretére, a szellemi termékekre vonatkozó
kereskedelmi jogokban (TRIPS) való jártasságra.
Végül digitalizáltuk a FAO információs rendsze-
rét.  Eddig évente 76 ezer írott anyagot küldtünk
szét a világ minden részébe, mára viszont létrehoz-
tuk a FAO internetes weboldalát, melyet havonta
vagy 42 millióan keresnek fel. 

Minderrôl oly szenvedélyesen beszél, mint aki szere-
ti is, amit csinál!

Ezt a munkát nem lehet úgy végezni, hogy az
ember ne szeresse. Hiszen az emberi lény alapvetô
joga az élethez való jog. A létfenntartás alapja pedig
a táplálkozás. Meg kell tennünk, amit csak tudunk,
hogy érvényesülhessen az emberi méltóság.

Mit üzen innen, Budapestrôl a FAO tagálla-
mainak?

Azt, hogy tartsák tiszteletben elhatározásukat,
miszerint 2015-re a felére csökkentik az éhezést a
földkerekségen. Ideje, hogy a szavakat tettek kö-
vessék!

Simó Endre
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Kevesek nagy üzlete 
az élelmiszersegély

A WTO Mezôgazdasági Bizottságának 2005 ápri-
lisi ülésén komoly vita bontakozott ki a nemzet-
közi élelmiszersegélyek megítélése kapcsán. A vi-
ta részét képezte annak az exporttámogatások
megkerülési technikáit elemzô folyamatnak, me-
lyet az exporttámogatásaiért elmarasztalt és pel-
lengérre állított EU kezdeményezett. 

A „Food aid” programok belsô összefüggéseit
az ülést megelôzôen, nemzetközi szakértôk világí-
tották meg. Többek között amerikai professzorok
nevéhez fûzôdik az az információ, mely szerint az
élelmiszersegély, ha az termékformát ölt, hosszabb tá-
von rombolja a segélyezett ország mezôgazdaságát és
élelmiszeriparát, tönkre teszi a helyi mezôgazdasági ter-
melésre épülô agrobizniszt, korrupciót gerjeszt azzal,
hogy a terméksegély eladhatóvá válik, alkalmasint ex-
port árualappá vedlik. 

Sikeres példának említették ebben a vitában
Etiópiát. A célzott amerikai élelmiszersegély itt
nem járt olyan következményekkel, mint a Szaha-
ra alatti (SZAHEL) övezetben. Negatív példaként
került megemlítésre a Szahel övezet, itt ugyanis a
hosszú évekig, évtizedekig tartó élelmiszersegély
programok blokkolták a mezôgazdaság fejlôdését,
tönkretették a hazai termelés jövedelem- és érték-
viszonyait, a hazai termelés bázisán kialakult fel-
dolgozóipart és elosztási rendszereket, teljesen se-
gélyorientálttá tették ezt a régiót. A segély nélkül
életképtelenné vált társadalmak sora jelzi, hogy baj van
a nemzetközi élelmiszersegélyek körül. A nemzetközi
élelmiszersegélyek leginkább a donor (a felajánló)
ország számára hoz hasznot! A mechanizmus rö-
viden az alábbiakkal jellemezhetô. 

– az élelmiszersegély programok nem tartoznak
az agrárköltségvetést korlátok közé szorító, tá-
mogatásokat leépítô (WTO) restrikciós szabá-
lyok alá. Ráadásul nem is az agrárköltségveté-
seket terhelik, hanem többnyire a kormányok
segélyalapjait, vagy a költségvetés tartalék-
alapját csökkentik.

– a segélyszállítmányok célba juttatása egy speciá-
lis, kormány-közeli, szûk kört érintô, vállalkozói
kör privilégiuma a világban, tehát a haszon is
rendkívül szûk kört érint a segélyezô országban.

– a termény formáját öltô segély (többnyire gabona
vagy sovány tejpor) hasznának 75%-a a kutatá-
sok szerint a raktározás, készletezés, szállítási
infrastruktúra, adminisztráció, intézmény-
rendszeri háttér okán a donor országban csa-

pódik le és csak negyedrészben a segélyben része-
sített hasznaként manifesztálódik. 

– a segélyre felajánlott termék kivonásra kerül
az adott ország termékpiacáról, ezért különö-
sebb (és WTO korlátokat is alkalmasint fesze-
getô) piaci beavatkozás nélkül stabilizálhatja a
donorország a belsô piaci árait és ezen keresz-
tül a termelôk jövedelempozícióját, tehát egyér-
telmûen hasznos eszközként funkcionál kínálati pi-
aci szituációban az élelmiszersegélyre felajánlott
termény. 

Ezt az egyszerû összefüggést látszik alátámasz-
tani az a megfigyelés, mely szerint nem akkor nö-
vekszik az élelmiszersegély felajánlások nagyság-
rendje, amikor az éhezés, valamilyen természeti
katasztrófa (szárazság, áradás, szökôár stb.) kö-
vetkeztében eluralkodik a világban, hanem akkor
kulminál, amikor rekordtermés van, és a többlet-
termelés leveri a belsô piaci árakat. India éppen
ezért már hosszú ideje elutasítja a nemzetközi élelmi-
szersegélyek fogadását. Számunkra egyértelmû,
hogy a nemzetközi élelmiszersegély a mezôgaz-
dasági termelés fundamentumait kezdi ki. Az
ilyen piaci beavatkozást véleményük szerint kor-
látok közé kellene szorítani. Az egyes, hosszabb
távra segélyfogadásra épülô politikát folytató or-
szágok saját mezôgazdaságuk ellehetetlenülését
alapozzák meg és bebetonozzák örök kitettségü-
ket, függôségüket a donor-országokkal szemben. 

Az indiaiak éppen ezért megtiltanák a hosszú
távú (18 hónapnál hosszabb idôszakra szóló) élel-
miszersegélyek nyújtását, másrészt leépítenék a
termék formáját öltô segélyek gyakorlatát. Szerin-
tük, ha pénzügyi segély formáját öltené az élelmiszerse-
gély, akkor annak a haszna egyértelmôen a segélyezett-
nél és a környezetében lévô országokban csapódna le. 
A pénzügyi segély révén ugyanis élelmiszervásár-
lóként jelenne meg a segélyben részesült ország a
szomszédságában lévô piacokon, így ott erôsíthet-
né az agrárgazdaság fejlôdését, és nem csapódna
le a segély hasznának zöme a donor országban. 
A vitában Svájc igen kemény kritikával illette az
USA-t, mondván: az amerikaiakat a legkevésbé
sem a segélyre szorulók gondjainak megoldására
való törekvés vezérli. Sokkal inkább érdekeltek
abban, hogy a segélyre szorulókat bebetonozzák a
jelenlegi helyzetükbe.

Összeállította: Szabó Jenô
FVM
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2005-tôl indul a legnagyobb olajpréselô üzem
Európa legnagyobb olajpréselôje lesz az az új üzem,
amit 2005 folyamán a Don menti Rosztovban helyez-
nek üzembe.

A Jug Ruszi cégcsoporthoz tartozó üzem a
rosztovi berendezés kibôvítését jelenti, és nem
csak megnégyszerezi majd az üzem sajtolókapaci-
tását – ez mintegy napi 4000 tonna, vagy évi több
mint 1,3 millió tonna olajmagot jelent –, hanem
egyúttal Oroszország elsô olyan komplexuma lesz,
amit szójabab, repcemag,  mustármag és naprafor-
gómag kombinált feldolgozására hoznak létre. 

Ezzel a bôvítéssel a szójafeldolgozó-üzem ôrlô-
kapacitása évi egymillió tonna szójababra emelke-
dik majd. Ez akár 200 000 tonna olaj és több mint
800 000 tonna szójaôrlemény termelését, más szó-
val az egész orosz állattenyésztô szektor teljes

fogyasztásának
kétharmadának
megfelelô meny-
nyiséget is lehetô-
vé teszi. Jelenleg
az ország állatál-
lománya körülbe-
lül évi 300 000
tonna szójaôrle-
ményt hasznosít.

A Jug Ruszi
vezetése úgy véli,
hogy az üzemnek
nem csak a teljes
hazai szójaôrle-
ményre való igényt
kell tudnia fedez-
ni, hanem meg

kell tudnia alapozni az ország összes további állat-
tenyésztési bôvítését is. 

A Cargill növényi olaj-üzemi 
munkálatokba fog

Közben az egyesült államokbeli Cargill agrár-
vállalat 2005. január 24-én bejelentette, hogy meg-
kezdte elsô oroszországi növényi olajfinomítójának
építési munkálatait a már korábban az oroszországi
Efremovban létrejött ipari komplexumában.

A finomítóhoz tartozik majd egy olyan beren-
dezés, amellyel olyan folyékony olajfajtákat lehet
palackozni, mint a napraforgó-, a repcemag- és a
kukoricaolaj, valamint trópusi olajok és zsírok tel-
jes kínálat, így a pálma- és kókuszolaj is. Az építés
befejezése 2006 februárjára várható és 60 millió
amerikai dollárnyi befektetést igényel.

„Azzal, hogy olajfinomítónkat Efremovban
nyitjuk meg, kiaknázhatjuk a meglévô infrastruk-
túrát, a munkaerôt és a Tula megyével kiépített jó
munkakapcsolatokat.” – mondta el Dominique Le
Doeuil a Cargill oroszországi keményítô – és éde-
sítôvállalatának vezetôje.

A finomító a Cargill azon efremovi komplexu-
mának legújabb bôvítését jelenti, ahol a cég már
majdnem tíz éve termel glükózt és keményítôt.
Egy új, búzából édesítôt elôállító berendezés és
egy malátaüzem építése is folyamatban van már.
Mindkettô átadását 2005 ôszére tervezik.

Kemény Borbála
AgraFood EastEurope 

2005. januári száma alapján

ACP – akik a banánt választották
Az EU kiváltságos helyzetben lévô importôrei, a
latin-amerikai banánexportôrök (Ekvador, Ko-
lumbia, Costa Rica, Panama, Honduras és Guate-
mala) a Világkereskedelmi Szervezet (WTO) vá-
lasztott bírójához fordulnak segítségért, mivel az
Unió 2006 januárjától új adót tervez kivetni
230 €/t értékben, így a termékimportból szárma-
zó  piaci részesedésük veszélybe kerülhet. A hiva-
talos januári tárgyaláson a latin-amerikai fél el-
utasította az EU javaslatot, valamint hangsúlyoz-
ta, hogy „az új vámtarifák megszegnék az EU
köztelezettség-vállalását a WTO szervezete elôtt”.
A WTO szabályai szerint az EU-nak és a hat latin-
amerikai országnak május végéig meg kell egyez-
nie a döntôbíró személyében, akinek 90 nap áll
rendelkezésére, hogy eldöntse, az EU tarifák lehe-
tôvé teszik-e a „teljes közös piac elérését” a hat la-

tin-amerikai ország számára. A hat latin-amerikai
exportôr kifejezett kéréseként fogalmazódott meg
az EU vámkötelezettségek jövô januári változta-
tása, melyet az EU 2005 januárjában rögzített a
WTO felé. Mariann Fisher Boel, az Európai Bizott-
ság agrárbiztosa megerôsítette, hogy „a 2001-es
Dohai forduló jóváhagyott konszenzusának pont-
jai szerint a vámtarifák elmozdítására legköze-
lebb csak 2006. január 1-jén nyílik lehetôség, füg-
getlen, a vám mértékét meghatározó választott bí-
ró bevonásával.” Az új rendszer a behozatali vám
eltörlésével fokozatosan lehetôvé tenné az ACP
banánexportôrei számára az elsôdleges piaci elér-
hetôséget.  

Prokai Dorina
Forrás: AgraFacts, 2005. április
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Az áradások után nôttek a banán árak
Chiquita Brands, az Egyesült Államok banán ter-
melô cégcsoportja közre adta információit a banán
árakról és mennyiségekrôl, 2005 elsô negyed-
évének elsô 2 hónapjára vonatkozóan. Az észak-
amerikai árak 6%-kal nôttek, míg a banánmennyi-
ség 11%-kal nôtt. Az áremelkedés oka a szállítások
elakadása volt a Costa Ricaban és Panamában
történt áradások miatt, amelyet a szerzôdésben
rögzített árak emelkedése is követett.

Chiquita becslése szerint az áradás 10–15 millió
dollár költségnövekedést okozott a társaságok-
nak. Az európai piacokon a Chiquita banán átlag-

ára 22%-kal nôtt, USA dollár alapon 2005 elsô két
hónapjában, összehasonlítva az elôzô év azonos
idôszakával. Helyi fizetési eszközben számolva
azárak 18%-kal nôttek az elôzô évhez képest.
Az Európai Unió 25 tagállamában, Norvégiában,
Izlandon és Svájcban az árak 10%-kal nôttek. Ázsiá-
ban, mivel itt a Chiquita árukapcsolással dolgozik,
a banán árak mindössze 2%-kal emelkedtek, helyi
fizetôeszközzel számolva pedig 1%-kal.

T. E. 
Forrás: Fruit and Vegetable Markets 

2005. március

Reggelizz, mint egy király!
Egy fogyasztói felmérés alapján az emberek több,
mint a 80%-a az Egyesült Királyságban hétköz-
napokon otthon reggelizik, de csak 18%-a élvezi is
a reggelit. Valószínûleg azért, mert rendszerint
ugyanazt fogyasztják. Annak ellenére, hogy a reg-
gelire szánt ételek ott vannak mindig a bevásárló
kosárban, kevesen gondolnak arra, hogy a nap el-
sô étkezését változatossá és élvezetessé is lehet
tenni. A bevásárlók arra gondolnak, hogy a regge-
li legyen egyszerû. Az összes megkérdezett 40%-a
kevesebb, mint 10 percet tölt el a reggeli elkészíté-
sével és elfogyasztásával összesen. A felmérésbôl
az is kiderült, hogy a reggelijüket sokan munkába
menet, útközben fogyasztják el.

A vásárlóknak csupán 9%-a jelezte, hogy fo-
gyasztott már gyümölcsöt is reggelire, de a gyü-

mölcsfogyasztás, s így az egészséges táplálkozás
növelésére igen jó alkalom a reggelire szánt gyü-
mölcs. A gyümölcsöt leggyakrabban alternatív
ételként vagy máshoz társítva fogyasszák. A fô
szempont, hogy könnyen lehessen elkészíteni, és
szállítható legyen. A gyümölcsöt jól lehet keverni,
pl. müzlivel, mint édesítôt, vagyis cukorhelyette-
sítôt. A fontos, hogy már a vásárláskor gondolat-
ban teremtsünk kapcsolatot a gyümölcs és a reg-
geli között. Ahogy van konyhakész zöldség a fôbb
étkezésekhez, ugyanígy kell, hogy legyen konyha-
kész gyümölcs is a reggelihez és más étkezé-
sekhez.

T. E.
Forrás: Fruit and Vegetable Markets 
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Olcsó lengyel alma áramlik Csehországba
Az olcsó lengyel alma mennyisége évrôl évre nô,
2004 januárjában mintegy 1800 tonna alma érke-
zett Lengyelországból. A cseh almabehozatal ösz-
szesen 43 400 tonna volt, 10%-kal több mint 2003-
ban, ebbôl a lengyel alma szállítmányok mennyi-
sége 19 610 tonna volt.

2003-ban Lengyelország a második helyre szo-
rult almájával a Cseh Köztársaság piacain, össze-
sen 5900 tonnát szállított, míg Olaszország 18 700
tonnát. A lengyelek nem csupán az alma területén
nyomulnak elôre. A ribiszke, a meggy nagy meny-
nyiségben áramlik a cseh piacokra, ami 2004-ben
jelentôs árzuhanást okozott.

A probléma gyökere ott van, hogy Csehország-
ban igen sok a kiöregedett gyümölcsültetvény.
Bár történtek erôfeszítések az elmúlt években újra
telepítésre, csakúgy, mint fajtaváltásra. Ehhez
kaptak a termelôk állami segítséget. Az intenzív
gyümölcs kertek felülete 17 100 hektár Csehország-

ban (ebben benne van a ribiszke és a köszméte is).
Ennek körülbelül a fele nagyon öreg és ezért keve-
set terem. Az étkezési alma felületek több, mint fe-
le kiöregedett 30%-a teljes termést ad és 14% az
újonnan telepített, még nem termô ültetvény.

Ugyanakkor a cseresznye-, a meggy- és a szil-
vaültetvények kiegyensúlyozott korúak, különö-
sen a szilvaültetvényekben sok a felújított terület.

A Cseh Köztársaságban az utóbbi 10 évben az
évi átlagos, fejenkénti gyümölcsfogyasztás 72,7 kg-
ról (1993) 76,2 kg-ra nôtt (2003). Az átlagfogyasztás
az utóbbi 5 évben 74 kg volt. Ugyanakkor eltoló-
dott a gyümölcsfajták közti arány, míg korábban
több almát körtét fogyasztottak, újabban elônybe
részesítik a kajszit és az ôszibarackot. A banán-, a
csemegeszôlô-, a narancs- és a mandarinfogyasztás
ugyancsak megnôtt 1993-hoz képest.

T. E.
Forrás: Fruit and Vegetable Markets 2005. március
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Nyomulnak a lengyelek
A Cseh Köztársaságban, az intenzív gyümölcsök-
ben 10%-kal több gyümölcs termett 2004-ben,
mint 2003-ban. A lengyelek gyümölcs árleszállító
hatása miatt a gyümölcsárak nyomottak voltak a
2004-es szezonban. Az alma eladások a sokévi át-
lag alatt valósultak meg, amihez hozzájárult még
a magas hozam is.  Jó hír viszont, hogy az egy fô-
re esô gyümölcsfogyasztás nôtt az utóbbi 10 évben
Csehországban.

Érdekesség a cseh gyümölcspiacon, hogy meg-
nôtt a házi kertekbôl kikerülô gyümölcs mennyisé-
ge.  A termelôi árak a 2003/2004-es szint alatt vol-
tak. Az alma átlagára 6,79 cseh korona kilónként
(0,23 euró/kg) januárban 25%-kal alacsonyabb volt
az ár, mint egy évvel korábban. Ha a termelôi árak
nem emelkednek az elkövetkezô hónapokban félô,
hogy a termelôk veszteséggel zárják a szezont.
A gyümölcstermelôk szövetsége Csehországban

sem tud csodát tenni. 2002-ben a termelôi és fogyasz-
tói árak közti különbség körülbelül 10 cseh koro-
na/kg volt (0,34 euró/kg) egy évvel késôbb ez 13
cseh korona/kg-ra nôtt (0,44 euró/kg) és 2004
decemberére 14 cseh korona/kg-ra (0,48 euró/kg-ra).

2004-ben a hagyományos almáskertekbôl szár-
mazó hatalmas mennyiségû alma és az ipari alma
magasabb aránya az intenzív mûvelésô almaker-
tekbôl a viharkárokkal párosulva megfelezte az
ipari alma árát, az elôzô szezonnal összehasonlít-
va. Ennek ellenére termelôi árak erôsen szóród-
nak. Azok, akik nagy termelôfelülettel rendelkez-
nek és nagy mennyiségû almát képesek szállítani
a léüzemeknek, magasabb árat képesek elérni,
mint azok akik kicsiben termelik az almát.

T. E.
Forrás: Fruit and Vegetable Markets 

2005. március

A mandula a koleszterin szintet leviszi

Amerikai kutatások szerint na-
ponta 2–3 dkg mandulabél része
kell legyen az egészséges táplál-
kozásnak. A mandulabél csök-
kenti a koleszterin szintet és
ezért éppen úgy része kell le-
gyen az egészséges táplálkozás-
nak, mint a zabpehely, a bab, az
olíva olaj és a szója termékek.
(Én ez utóbbival óvatos lennék,
mert pl. az Amerikából szárma-
zó szója a leggyakrabban geneti-
kailag módosított fajtákból származik. A szerk.)
A szív- és érrendszeri betegségek kockázata ki-

sebb, s emellett egy maréknyi
mandulabél fedezi a szervezet
napi E-vitamin szükségletét, s
egyben értékes antioxidáns. Fo-
gyókúrázók számára is megbe-
csült a mandulabél: naponkénti
fogyasztása az alacsony kalóriá-
jú fogyókúránál növeli a fogyó-
kúra hatékonyságát, fôleg, ha ös-
szehasonlítjuk a zsírszegény fo-
gyókúrával.

T. E. 
Forrás: Fruit and Vegetable Markets 

2005. március

Kicsi és finom
Hosszú sor áll a helyi zöldségesnél az ömlesztett Jona-
tán alma rekeszei elôtt. Itt lehet válogatni, s ezt szeretik
a vevôk. Türelmesen várunk, amíg ránk kerül a sor.
A szabolcsi alma mellett elôkelôbb helyen, a tükrös pol-
cokon csodaszép csomagolásban, darabonként címkézett
tiroli és francia almák. Tökéletesen egyöntetû méretû,
azonos színû, darabonként külön-külön címkézett diva-
tos almafajták, középzöld, fényes Granny Smith,
Golden delicious, Breaburn és más sztárok. A sor lassan
halad, mert ki-ki darabonként válogatja az almát, a ked-
venc Jonatánt, s egyszerre legalább 2 kg-ot vesz. Köz-
ben hallgatom a beszélgetést. A mellettem álló mondja
a szomszédjának: a múltkor elcsábultam, vettem néhá-

nyat a címkézett külföldi almából, de a gyerekek és az
uram sem ette meg. Szép-szép a gyümölcs, a külföldi, de
sem íze, se bûze… Legközelebb szabolcsi Jonatánt ve-
gyél, Anya, kérlelt a kisebbik fiam, és az apjuk is rábó-
lintott. A drága külföldi almából kompótot készítettem,
de hogy legyen valami íze, bele kellett tennem néhány
Jonatánt is.

Így április legvégén még mindig finom a szabolcsi
alma, igaz, akad köztük kissé nyomódott, de a legtöbb-
nek csak az a baja, hogy apró. Már megtanultam, hogy
ne a szememmel, hanem az eszemmel vásároljak, s rá-
adásul pénzt is megtakarítok, fejezte be hosszúra sikere-
dett eszmefuttatását a szomszédom. T. E.
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Az Európai Közösségek Hivatalos Lapjában megjelenô 
rendelkezések

Magyarország

Helyesbítés a Cseh Köztársaság, Észtország, Ciprus,
Lettország, Litvánia, Magyarország, Málta, Lengyel-
ország, Szlovénia és Szlovákia Európai Unióhoz való
csatlakozása következtében a 2037/93/EGK rendelet ki-
igazításáról szóló, 2004. december 17-ei 2168/2004/EK
bizottsági rendelethez (HL L 371., 2004.12.18.)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L88, 2005. április 7. 38. 
oldal

A Bizottság 551/2005/EK rendelete (2005. április 11.) a
Cseh Köztársaságban, Magyarországon, Máltán, Len-
gyelországban és Szlovákiában a 416/2004/EK rende-
let értelmében a paradicsomra kifizetendô kiegészítô
összeg meghatározásáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L93, 2005. április 12. 5. 
oldal

A Bizottság 569/2005/EK rendelete (2005. április 14.) a
Cseh Köztársaságban, Észtországban, Cipruson, Lettor-
szágban, Litvániában, Magyarországon, Máltán, Len-
gyelországban, Szlovéniában és Szlovákiában az inter-
vencióra felajánlott gabonafélék raktározásának finan-
szírozását illetôen a 2004/2005-ös gazdasági évre vo-
natkozó átmeneti intézkedés létrehozásáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L97, 2005. április 15. 11.
oldal

Zöldség-gyümölcs

A Bizottság 504/2005/EK rendelete (2005. március 31.)
az összes gyümölcskészítményre és az összes vegyes-
gyümölcs-készítményre vonatkozó vámkontingensek
kiigazítása tekintetében a 2793/1999/EK tanácsi rende-
let módosításáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L83, 2005. április 1. 17.
oldal

A Bizottság 547/2005/EK rendelete (2005. április 8.) a fok-
hagymára vonatkozó behozatali engedélyeknek a 2005. már-
cius 1. és május 31. közötti idôszakra történô kibocsátásáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L90, 2005. április 9. 10. 
oldal

A Bizottság 550/2005/EK rendelete (2005. április 7.) a
feldolgozott gyümölcs- és zöldségtermékek támogatási
rendszere tekintetében a 2201/96/EK tanácsi rendelet
és az 1535/2003/EK rendelet alkalmazására vonatkozó
átmeneti intézkedések megállapításáról szóló
416/2004/EK rendelet módosításáról

Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L93, 2005. április 12. 3. 
oldal

Cukoripar

A Bizottság 516/2005/EK rendelete (2005. március 31.)
a cukorágazatban termelési illetékelôlegként fizetendô
egységösszegeknek a 2004/2005-ös gazdasági évre tör-
ténô meghatározásáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L83, 2005. április 1. 44. 
oldal

Külkapcsolatok

Tájékoztatás az Európai Gazdasági Közösség és a Sváj-
ci Államszövetség közötti, 1972. július 22-i megállapo-
dásnak a feldolgozott mezôgazdasági termékekre vo-
natkozó rendelkezések tekintetében történô módosítá-
sáról szóló, az Európai Közösség és a Svájci Államszö-
vetség közötti megállapodás hatálybalépésérôl
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L97, 2005. április 15. 37. 
oldal

2005/306/EK A Bizottság határozata (2005. február 16.)
az Európai Közösség és Kanada kormánya között létre-
jött, az élô állatok és állati termékek kereskedelme eseté-
ben alkalmazandó állategészségügyi intézkedésekrôl
szóló megállapodás mellékletei módosításának az Euró-
pai Közösség nevében történô jóváhagyásáról (az értesí-
tés a C(2005) 336. számú dokumentummal történt) (1)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L98, 2005. április 16. 32. 
oldal

Megállapodás levélváltás formájában Kanada kormá-
nyával, az Európai Közösség és Kanada kormánya kö-
zött létrejött, az élô állatok és állati termékek kereske-
delmével kapcsolatos köz- és állategészségügyi véde-
lemre vonatkozó állat-egészségügyi intézkedésekrôl
szóló megállapodás V. és VIII. mellékletének módosítá-
sairól (1)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L98, 2005. április 16. 34. 
oldal

Állattenyésztés, állati termékek

2005/290/EK A Bizottság határozata (2005. április 4.) a
szarvasmarhasperma és a friss sertéshús Kanadából va-
ló behozatalának egyszerôsített bizonyítványairól és a
2004/639/EK határozat módosításáról (az értesítés a
C(2005) 1002. számú dokumentummal történt) (1)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L93, 2005. április 12. 34. 
oldal

Az alábbiakban felsorolt EU rendelkezéseket az Official Journal L sorozatának áprilisban megjelent számaiból válogattuk.
A lista teljesség igénye nélkül szelektálja mindazokat a mezôgazdasággal és élelmiszeriparral foglalkozó rendelkezéseket,
amelyek hazánkat bármilyen módon érinthetik. Az Európai Unió teljes magyar nyelvô joganyaga elérhetô az Európai Unió
Hivatalos Lapjának különkiadásában.
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2005/307/EK A Bizottság határozata (2005. április 12.)
a hasított sertések lettországi osztályozási módszerének
engedélyezésérôl (az értesítés a C(2005) 1098. számú
dokumentummal történt)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L98, 2005. április 16. 42. 
oldal

2005/308/EK A Bizottság határozata (2005. április 12.)
a hasított sertések észtországi osztályozási módszerei-
nek engedélyezésérôl (az értesítés a C(2005) 1099. szá-
mú dokumentummal történt)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L98, 2005. április 16. 44. 
oldal

Tejtermékek 

2005/288/EK A Bizottság határozata (2005. március
18.) a tej és tejtermékek statisztikai felmérésérôl szóló
96/16/EK tanácsi irányelv végrehajtására vonatkozó
rendelkezések megállapításáról szóló 97/80/EK hatá-
rozat módosításáról (az értesítés a C(2005) 754. számú
dokumentummal történt) (1)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L88, 2005. április 7. 10. 
oldal

A Bizottság 558/2005/EK rendelete (2005. április 12.) a
mezôgazdasági termékek export-visszatérítési nómen-
klatúrájának létrehozásáról szóló 3846/87/EGK rendelet
és a tejre és tejtermékekre vonatkozó kiviteli engedélyek
és export-visszatérítések tekintetében a 804/68/EGK ta-
nácsi rendelet alkalmazására vonatkozó különös részle-
tes szabályok megállapításáról szóló 174/1999/EK ren-
delet módosításáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L94, 2005. április 13. 22.
oldal

A Bizottság 562/2005/EK rendelete (2005. április 5.) az
1255/1999/EK tanácsi rendeletnek a tej- és tejtermék-
ágazatban a tagállamok és a Bizottság közötti informá-
ciócsere tekintetében történô végrehajtására vonatkozó
szabályok megállapításáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L95, 2005. április 14. 11.
oldal

Állategészségügy, takarmányozás, növényvédelem

Bizottság 521/2005/EK rendelete (2005. április 1.) egy
takarmány-adalékanyag végleges engedélyezésérôl és
egyes, már engedélyezett takarmány-adalékanyagok új
alkalmazásának ideiglenes engedélyezésérôl (1)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L84, 2005. április 2. 3. 
oldal

A Tanács 2005/25/EK irányelve (2005. március 14.) a
91/414/EGK irányelv VI. mellékletének módosításáról
a mikroorganizmusokat tartalmazó növényvédô szerek
tekintetében (1)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L90, 2005. április 8. 1. 
oldal

2005/303/EK A Bizottság határozata (2005. március
31.) a 91/414/EGK tanácsi irányelv I. mellékletére vo-
natkozóan a krezilsav, dichlorophen, imazamethabenz,
kasugamycin és polyoxin felvételének kizárásáról és az
ezen anyagokat tartalmazó növényvédô szerek engedé-
lyezésének visszavonásáról (az értesítés a C(2005) 975.
számú dokumentummal történt) (1)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L97, 2005. április 15. 38. 
oldal

A Bizottság 600/2005/EK rendelete (2005. április 18.)
egy kokcidiosztatikum takarmány-adalékanyagként
történô, újabb tíz évre szóló engedélyezésérôl, egy ada-
lékanyag ideiglenes engedélyezésérôl, valamint egyes
takarmány-adalékanyagok állandó engedélyezésérôl
(1)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L99, 2005. április 19. 5. 
oldal

2005/310/EK A Bizottság határozata (2005. április 15.)
a Glycine max (szójabab) faj egyes, a 2002/57/EK taná-
csi irányelv követelményeinek nem megfelelô vetô-
magjai ideiglenes forgalomba hozatalára irányuló in-
tézkedésekrôl (az értesítés a C(2005) 1137. számú doku-
mentummal történt) (1)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L99, 2005. április 19. 13. 
oldal

Gabona

A Bizottság 610/2005/EK rendelete (2005. április 20.) a
német intervenciós ügynökség birtokában lévô árpa ki-
vitelére vonatkozó folyamatos pályázati eljárás meghir-
detésérôl szóló 462/2005/EK rendelet módosításáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L101, 2005. április 21. 9. 
oldal

Halászat

A Tanács 555/2005/EK rendelete (2005. február 17.) az
Európai Gazdasági Közösség és a Madagaszkári De-
mokratikus Köztársaság között létrejött, Madagaszkár
partjainál történô halászatról szóló megállapodásban
elôírt tonhalhalászati lehetôségek és pénzügyi hozzájá-
rulás 2004. január 1-jétôl2006. december 31-ig terjedô
idôtartamra történô megállapításáról szóló jegyzô-
könyv megkötésérôl
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L94, 2005. április 13. 1. 
oldal

A Bizottság 557/2005/EK rendelete (2005. április 11.)
az Észtország, Lettország, Litvánia és Lengyelország ki-
vételével a tagállamok lobogója alatt közlekedô hajók-
nak a norvég garnélára vonatkozó halászati tilalmáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L94, 2005. április 13. 21. 
oldal

A Bizottság 580/2005/EK rendelete (2005. április 14.) a
tenyésztett lazacok behozatalával szembeni végleges
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védintézkedések bevezetésérôl szóló 206/2005/EK ren-
delet módosításáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L97, 2005. április 15. 34. 
oldal

Bor

A Bizottság 535/2005/EK rendelete (2005. április 6.) a
piaci mechanizmusokra tekintettel a borpiac közös
szervezésérôl szóló 1493/1999/EK tanácsi rendelet
végrehajtása részletes szabályainak megállapításáról
szóló 1623/2000/EK rendelet olasz nyelvô változatá-
nak helyesbítésérôl
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L88, 2005. április 7. 9. 
oldal

Agrár-környezetvédelem

2005/294/EK A Bizottság határozata (2005. április 5.) a
vizek mezôgazdasági eredetô nitrátszennyezéssel
szembeni védelmérôl szóló 91/676/EGK tanácsi irány-
elv III. mellékletének 2. b) pontjától és 9. cikkétôl való
eltérés iránti kérelemrôl (az értesítés a C(2005) 1032.
számú dokumentummal történt)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L94, 2005. április 13. 34. 
oldal

Támogatások

A Bizottság 570/2005/EK rendelete (2005. április 14.) a
118/2005/EK rendeletnek az 1782/2003/EK tanácsi
rendelet 71. cikkének megfelelôen történô közvetlen ki-
fizetésekre vonatkozó költségvetési felsô határok tekin-
tetében történô módosításáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L97, 2005. április 15. 13. 
oldal

A Bizottság 605/2005/EK rendelete (2005. április 19.) a
tagállamok által továbbítandó adatokról és az Európai
Mezôgazdasági Orientációs és Garancia Alap
(EMOGA) Garancia Részlege által finanszírozott kiadá-
sok havi könyvelésérôl szóló 296/96/EK rendelet mó-
dosításáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L100, 2005. április 20. 11.
oldal

A Bizottság 606/2005/EK rendelete (2005. április 19.) a
közös agrárpolitika keretébe tartozó közvetlen támogatá-
si rendszerek közös szabályainak megállapításáról és a
mezôgazdasági termelôk részére meghatározott támoga-
tási rendszerek létrehozásáról szóló 1782/2003/EK taná-
csi rendeletben meghatározott egységes támogatási rend-
szer végrehajtására vonatkozó részletes szabályok megál-
lapításáról szóló 795/2004/EK rendelet módosításáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L100, 2005. április 20. 15.
oldal

Egyéb

A Bizottság határozata (2005. március 30.) egyes len-
gyelországi hal-, hús- és tejágazati létesítményekre vo-
natkozóan a 2003-as csatlakozási okmány XII. mellékle-

te B. függelékének módosításáról (az értesítés a C(2005)
967. számú dokumentummal történt) (1)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L86, 2005. április 5. 13. 
oldal

A Bizottság 537/2005/EK rendelete (2005. április 7.) a
Közösség legrászorultabb személyeinek az intervenciós
készletekbôl származó élelmiszerekkel történô ellátásá-
ra vonatkozó részletes szabályozás megállapításáról
szóló 3149/92/EGK rendelet módosításáról szóló
1903/2004/EK rendelet olasz és holland nyelvô verzió-
jának helyesbítésérôl
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L89, 2005. április 8. 3. 
oldal

2005/302/EK A Bizottság határozata (2005. március
31.) a 97/467/EK határozatnak a tagállamok által nyúl-
hús és tenyésztettvad-hús behozatalára feljogosított
harmadik országbeli létesítmények ideiglenes jegyzé-
keinek egy horvátországi létesítménnyel történô kiegé-
szítése tekintetében való módosításáról (az értesítés a
C(2005) 985. számú dokumentummal történt) (1)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L95, 2005. április 14. 62. 
oldal

A Bizottság 567/2005/EK rendelete (2005. április 14.) a
136/66/EGK sz. tanácsi rendelet alapján az elismert olí-
vaolaj-termelôi szervezetek és azok társulásai részére
fizetendô összegeknek a 2004/2005-ös gazdasági évre
történô megállapításáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L97, 2005. április 15. 8. 
oldal

A Bizottság 568/2005/EK rendelete (2005. április 14.) a
2003/2004-es, 2004/2005-ös és 2005/2006-os gazdasági
évre bizonyos vámkontingensek és kedvezményes meg-
állapodások szerinti nádcukor-behozatalra vonatkozó
részletes alkalmazási szabályok megállapításáról, vala-
mint az 1464/95/EK és a 779/96/EK rendelet módosítá-
sáról szóló 1159/2003/EK rendelet módosításáról
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L97, 2005. április 15. 9. 
oldal

2005/317/EK A Bizottság határozata (2005. április 18.)
a kukoricatermékekben a nem engedélyezett Bt10 gén-
technológiával módosított szervezetre vonatkozó szük-
ségintézkedésekrôl (az értesítés a C(2005) 1257. számú
dokumentummal történt) (1)
Hivatalos Lap, 48. évfolyam, L101, 2005. április 21. 14.
oldal

Készítette:
Román Zoltán, EU információs koordinátor

Földmôvelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium, 
Irányító Hatósági Fôosztály

Az itt felsorolt jogszabályokról érdeklôdni lehet 
a 301-4055-ös telefonon 

és a zoltan.roman@fvm.hu email címen. 
További jogszabályok megtekinthetôk 

a www.eu-info.hu oldalon.
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Az Országos Mezôgazdasági Könyvtár és Dokumentációs Központ

EURÓPAI UNIÓ GYÛJTEMÉNYE
Könyvtárunk a magyar agrárágazat gazdag EU-információs gyûjteményével várja tisztelt olvasóit:

hétfôn, szerdán és pénteken: 900–1630; kedden és csütörtökön 900–1900 között
Tel.: 06-1-489-4963, Tel/Fax.: 06-1-489-4939

• A gyûjteményt az Országos Mezôgazdasági Könyvtárba beiratkozott olvasók használhatják az éves be-
iratkozási díj megfizetésével.

• A szabad polcokon elhelyezett mintegy 1500 könyv- és 50-féle folyóirat-állomány helyben olvasható.
Egyes anyagrészekrôl olvasóinknak igény szerint fénymásolatot készítünk a szerzôi jogvédelmi szabá-
lyok figyelembevételével.

• A könyv- és folyóirat-állomány használatát kézikönyvtár, lexikonok és szótárak egészítik ki. Az Európai
Unió statisztikai és jogi CD-ROM adatbázisainak használatához szükség esetén térítésmentesen segítséget
nyújtunk. Az adatbázisok anyagának nyomtatása, ill. floppyra mentése azonban térítésköteles.

MAGYAR MEZÔGAZDASÁGI BIBLIOGRÁFIA
A bibliográfia áttekintést ad a hazai mezôgazdaság és határterületek szakirodalmáról. 

Mintegy 200 folyóirat és egyéb kiadványok feldolgozásával készül, évente több ezer bibliográfiai tételt tar-
talmaz. A mezôgazdaság szakterületei szerint rendezett kiadvány használatát 

tárgy- és névmutató könnyíti meg. Megjelenik évente egyszer CD-n és nyomtatott változatban. 
Az adatbázishoz on-line kapcsolódási lehetôség is van.

A CD ára: 2.000,- Ft + ÁFA (és az esetleges postaköltség).
A nyomtatott változat ára: 7.000,- Ft + ÁFA (és az esetleges postaköltség).

Megrendelhetô telefonon: 06-1-489-4910 és e-mail-en: a szerkesztoseg@omgk.hu

AGRÁRKÖNYVTÁRI HÍRVILÁG
Könyvtárunk koordinációs központi feladatából következôen rendszeres tájékoztatást adunk 

szakmai munkánkról, tudományos tevékenységünkrôl, szolgáltatásainkról, terveinkrôl, 
rendezvényeinkrôl a hazai és nemzetközi eseményekrôl az agrárágazat könyvtárosai 

és az érdeklôdôk számára. Megjelenik negyedévente, térítésmentesen. 
Megrendelhetô telefonon: 06-1-489-4960 és e-mail-en: bbence@omgk.hu

SZAKIRODALMI SZOLGÁLTATÓHÁZ 
Szaklapok és folyóiratok, magyar és idegen nyelvû szakkönyvek, tankönyvek, elektronikus 
adathordozók és dokumentumok értékesítése a hazai szakkönyvkiadók teljes választékával. 

A Szolgáltatóházban mûködik az elsô hazai mezôgazdasági szakkönyv-antikvárium.

BUDAI TELEHÁZ
Szolgáltatásainkból: számítógép használat, nyomtatás, fénymásolás, faxolási lehetôség, CD írás, szkennelés

és Internet-használat. Számítógépes programok használata: szövegszerkesztés, 
táblázatkészítés, adatbázis-kezelés stb. Internetes könyváruház.

Telefon/fax: 06-1-489-4974, e-mail: telehaz@omgk.hu, honlapunk: www.budaitelehaz.gportal.hu

ORSZÁGOS MEZÔGAZDASÁGI KÖNYVTÁR ÉS DOKUMENTÁCIÓS KÖZPONT
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